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ЕВРОПЕЙСКА 
КОМИСИЯ  

Брюксел, 17.2.2023 г. 

COM(2023) 82 final 

ANNEX 5 

 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

към 

Предложение за Решение на Съвета 

за подписване, от името на Европейския съюз, на Споразумението за свободна 

търговия между Европейския съюз и Нова Зеландия    
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ПРИЛОЖЕНИЕ 18-Б 

 

 

СПИСЪЦИ НА ГЕОГРАФСКИТЕ УКАЗАНИЯ 

 

 

РАЗДЕЛ A 

 

СПИСЪК НА ГЕОГРАФСКИТЕ УКАЗАНИЯ — ЕВРОПЕЙСКИ СЪЮЗ 

 

Без да се засяга член 18.34, параграфи 6 и 7 (Закрила на географските указания) по 

отношение на списъка на географските указания на Съюза, съдържащ се в настоящото 

допълнение, закрилата, предоставяна в съответствие с член 18.34 (Закрила на географските 

указания) от настоящото споразумение, не се отнася за отделните подчертани термини, които 

са част от съставно географско указание. 

 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1 Белгия Balegemse jenever Спиртни 

напитки 

2 Белгия Côtes de Sambre et Meuse Вина 

3 Белгия Crémant de Wallonie Вина 

4 Белгия Hagelandse wijn Вина 

5 Белгия Haspengouwse wijn Вина 

6 Белгия Hasseltse jenever / Hasselt Спиртни 

напитки 

7 Белгия Heuvellandse wijn Вина 

8 Белгия O' de Flander-Oost-Vlaamse Graanjenever Спиртни 

напитки 

9 Белгия Peket-Pekêt / Pèket-Pèkèt de Wallonie Спиртни 

напитки 

10 Белгия Vin de pays des jardins de Wallonie Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

11 Белгия Vin mousseux de qualité de Wallonie Вина 

12 Белгия Vlaamse landwijn Вина 

13 Белгия Vlaamse mousserende kwaliteitswijn Вина 

14 България Асеновград (транслитерация на латиница: 

Asenovgrad) 

Вина 

15 България Болярово (транслитерация на латиница: 

Bolyarovo) 

Вина 

16 България Брестник (транслитерация на латиница: Brestnik) Вина 

17 България Бургаска мускатова ракия (транслитерация на 

латиница: Bourgaska muscatova rakya) / 

Мускатова ракия от Бургас (транслитерация на 

латиница: Muscatova rakya ot Bourgas) / 

Bourgaska muscatova rakya / Muscatova rakya from 

Bourgas 

Спиртни 

напитки 

18 България Българско розово масло (транслитерация на 

латиница: Bulgarsko rozovo maslo) 

Етерични 

масла 

19 България Варна (транслитерация на латиница: Varna) Вина 

20 България Велики Преслав (транслитерация на латиница: 

Veliki Preslav) 

Вина 

21 България Видин (транслитерация на латиница: Vidin) Вина 

22 България Враца (транслитерация на латиница: Vratsa) Вина 

23 България Върбица (транслитерация на латиница: Varbitsa) Вина 

24 България Долината на Струма (транслитерация на 

латиница: Dolinata na Struma) 

Вина 

25 България Драгоево (транслитерация на латиница: 

Dragoevo) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

26 България Дунавска равнина (транслитерация на латиница: 

Dunavska ravnina) 

Вина 

27 България Евксиноград (транслитерация на латиница: 

Evksinograd) 

Вина 

28 България Ивайловград (транслитерация на латиница: 

Ivaylovgrad) 

Вина 

29 България Карлово (транслитерация на латиница: Karlovo) Вина 

30 България Карловска гроздова ракия (транслитерация на 

латиница: Karlovska grozdova rakya) / Гроздова 

ракия от Карлово (транслитерация на латиница: 

Grozdova rakya ot Karlovo) / Karlovska grozdova 

rakya / Grozdova rakya from Karlovo 

Спиртни 

напитки 

31 България Карнобат (транслитерация на латиница: 

Karnobat) 

Вина 

32 България Ловеч (транслитерация на латиница: Lovech) Вина 

33 България Ловешка сливова ракия (транслитерация на 

латиница: Loveshka slivova rakya) / Сливова 

ракия от Ловеч (транслитерация на латиница: 

Slivova rakya ot Lovech) / Loveshka slivova rakya / 

Slivova rakya from Lovech 

Спиртни 

напитки 

34 България Лозица (транслитерация на латиница: Lozitsa) Вина 

35 България Лом (транслитерация на латиница: Lom) Вина 

36 България Любимец (транслитерация на латиница: 

Lyubimets) 

Вина 

37 България Лясковец (транслитерация на латиница: 

Lyaskovets) 

Вина 

38 България Мелник (транслитерация на латиница: Melnik) Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

39 България Нова Загора (транслитерация на латиница: Nova 

Zagora) 

Вина 

40 България Нови пазар (транслитерация на латиница: Novi 

pazar) 

Вина 

41 България Ново село (транслитерация на латиница: Novo 

selo) 

Вина 

42 България Оряховица (транслитерация на латиница: 

Oryahovitsa) 

Вина 

43 България Павликени (транслитерация на латиница: 

Pavlikeni) 

Вина 

44 България Пазарджик (транслитерация на латиница: 

Pazardzhik) 

Вина 

45 България Перущица (транслитерация на латиница: 

Perushtiza) 

Вина 

46 България Плевен (транслитерация на латиница: Pleven) Вина 

47 България Пловдив (транслитерация на латиница: Plovdiv) Вина 

48 България Поморие (транслитерация на латиница: Pomorie) Вина 

49 България Поморийска гроздова ракия (транслитерация на 

латиница: Pomoriyska grozdova rakya) / Гроздова 

ракия от Поморие (транслитерация на латиница: 

Grozdova rakya ot Pomorie) / Pomoriyska grozdova 

rakya / Grozdova rakya from Pomorie 

Спиртни 

напитки 

50 България Русе (транслитерация на латиница: Ruse) Вина 

51 България Сакар (транслитерация на латиница: Sakar) Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

52 България Сандански (транслитерация на латиница: 

Sandanski) 

Вина 

53 България Свищов (транслитерация на латиница: Svishtov) Вина 

54 България Септември (транслитерация на латиница: 

Septemvri) 

Вина 

55 България Славянци (транслитерация на латиница: 

Slavianci) 

Вина 

56 България Сливен (транслитерация на латиница: Sliven) Вина 

57 България Сливенска перла (транслитерация на латиница: 

Slivenska perla) / Сливенска гроздова ракия 

(транслитерация на латиница: Slivenska grozdova 

rakya) / Гроздова ракия от Сливен 

(транслитерация на латиница: Grozdova rakya ot 

Sliven) / Slivenska grozdova rakya / Grozdova rakya 

from Sliven 

Спиртни 

напитки 

58 България Стамболово (транслитерация на латиница: 

Stambolovo) 

Вина 

59 България Стара Загора (транслитерация на латиница: Stara 

Zagora) 

Вина 

60 България Стралджанска мускатова ракия (транслитерация 

на латиница: Straldjanska muscatova rakya) / 

Мускатова ракия от Стралджа (транслитерация 

на латиница: Muscatova rakya ot Straldja) / 

Straldjanska muscatova rakya / Muscatova rakya 

from Straldja 

Спиртни 

напитки 

61 България Сунгурларе (транслитерация на латиница: 

Sungurlare) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

62 България Сунгурларска гроздова ракия (транслитерация на 

латиница: Sungurlarska grozdova rakya) / Гроздова 

ракия от Сунгурларе (транслитерация на 

латиница: Grozdova rakya ot Sungurlare) / 

Sungurlarska grozdova rakya / Grozdova rakya from 

Sungurlare 

Спиртни 

напитки 

63 България Сухиндол (транслитерация на латиница: 

Suhindol) 

Вина 

64 България Сухиндолска гроздова ракия (транслитерация на 

латиница: Suhindolska grozdova rakya) / Гроздова 

ракия от Сухиндол (транслитерация на латиница: 

Grozdova rakya ot Suhindol) / Suhindolska 

grozdova rakya / Grozdova rakya from Suhindol 

Спиртни 

напитки 

65 България Тракийска низина (транслитерация на латиница: 

Trakiyska nizina) 

Вина 

66 България Троянска сливова ракия (транслитерация на 

латиница: Troyanska slivova rakya) / Сливова 

ракия от Троян (транслитерация на латиница: 

Slivova rakya ot Troyan) / Troyanska slivova rakya / 

Slivova rakya from Troyan 

Спиртни 

напитки 

67 България Търговище (транслитерация на латиница: 

Targovishte) 

Вина 

68 България Хан Крум (транслитерация на латиница: Khan 

Krum) 

Вина 

69 България Хасково (транслитерация на латиница: Haskovo) Вина 

70 България Хисаря (транслитерация на латиница: Hisarya) Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

71 България Хърсово (транслитерация на латиница: Harsovo) Вина 

72 България Черноморски район (транслитерация на 

латиница: Chernomorski rayon) 

Вина 

73 България Шивачево (транслитерация на латиница: 

Shivachevo) 

Вина 

74 България Шумен (транслитерация на латиница: Shumen) Вина 

75 България Южно Черноморие (транслитерация на 

латиница: Yuzhno chernomorie) 

Вина 

76 България Ямбол (транслитерация на латиница: Yambol) Вина 

77 Чехия Čechy Вина 

78 Чехия české Вина 

79 Чехия České pivo1 Бира 

80 Чехия Českobudějovické pivo1 Бира 

81 Чехия Litoměřická Вина 

82 Чехия Mělnická Вина 

83 Чехия Mikulovská Вина 

84 Чехия Morava Вина 

85 Чехия moravské Вина 

86 Чехия Novosedelské Slámové víno Вина 

87 Чехия Slovácká Вина 

88 Чехия Šobes / Šobeské víno Вина 

89 Чехия Velkopavlovická Вина 

90 Чехия Žatecký chmel Хмел 

                                                 
1 Закрилата на това наименование се иска единствено за чешки език. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

91 Чехия Znojemská Вина 

92 Чехия Znojmo Вина 

93 Дания Bornholm Вина 

94 Дания Danablu Сирена 

95 Дания Fyn Вина 

96 Дания Jylland Вина 

97 Дания Sjælland Вина 

98 Германия Ahr Вина 

99 Германия Ahrtaler Landwein Вина 

100 Германия Baden Вина 

101 Германия Badischer Landwein Вина 

102 Германия Bärwurz Спиртни 

напитки 

103 Германия Bayerischer Bodensee-Landwein Вина 

104 Германия Bayerischer Gebirgsenzian Спиртни 

напитки 

105 Германия Bayerischer Kräuterlikör Спиртни 

напитки 

106 Германия Bayerisches Bier2 Бира 

107 Германия Benediktbeurer Klosterlikör Спиртни 

напитки 

108 Германия Berliner Kümmel Спиртни 

напитки 

109 Германия Blutwurz Спиртни 

напитки 

110 Германия Brandenburger Landwein Вина 

                                                 
2 Закрилата на географското указание „Bayerisches Bier“ не възпрепятства 

продължителното и сходно използване на термина „Bayerisches Bier“ от всяко лице, 

включително от негов правоприемник или приобретател, за максимален срок от пет 

години след датата на влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е 

използвало без прекъсване посочения термин за търговски цели преди датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение. Всяко такова използване на термина 

„Bayerisches Bier“ след датата на влизане в сила на настоящото споразумение не трябва 

да въвежда в заблуждение потребителите по отношение на произхода на стоката. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

111 Германия Bürgstadter Berg Вина 

112 Германия Chiemseer Klosterlikör Спиртни 

напитки 

113 Германия Deutscher Weinbrand Спиртни 

напитки 

114 Германия Emsländer Korn / Kornbrand Спиртни 

напитки 

115 Германия Ettaler Klosterlikör Спиртни 

напитки 

116 Германия Franken Вина 

117 Германия Fränkischer Obstler Спиртни 

напитки 

118 Германия Fränkisches Kirschwasser Спиртни 

напитки 

119 Германия Fränkisches Zwetschgenwasser Спиртни 

напитки 

120 Германия Hamburger Kümmel / Hamburg's Kümmel Спиртни 

напитки 

121 Германия Haselünner Korn / Kornbrand Спиртни 

напитки 

122 Германия Hasetaler Korn / Kornbrand Спиртни 

напитки 

123 Германия Hessische Bergstraße Вина 

124 Германия Hüttentee Спиртни 

напитки 

125 Германия Landwein der Mosel Вина 

126 Германия Landwein der Ruwer Вина 

127 Германия Landwein der Saar Вина 

128 Германия Landwein Main Вина 

129 Германия Landwein Neckar Вина 

130 Германия Landwein Oberrhein Вина 

131 Германия Landwein Rhein Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

132 Германия Landwein Rhein-Neckar Вина 

133 Германия Lübecker Marzipan Сладкарски и 

тестени 

изделия 

134 Германия Mecklenburger Landwein Вина 

135 Германия Mitteldeutscher Landwein Вина 

136 Германия Mittelrhein Вина 

137 Германия Mosel Вина 

138 Германия Münchener Bier3 Бира 

139 Германия Münchener Kümmel / Münchner Kümmel Спиртни 

напитки 

140 Германия Münsterländer Korn / Kornbrand Спиртни 

напитки 

141 Германия Nahe Вина 

142 Германия Nahegauer Landwein Вина 

143 Германия Nürnberger Bratwürste / Nürnberger Rostbratwürste Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

144 Германия Ostfriesischer Korngenever Спиртни 

напитки 

145 Германия Ostpreußischer Bärenfang Спиртни 

напитки 

146 Германия Pfalz Вина 

147 Германия Pfälzer Landwein Вина 

                                                 
3 Закрилата на географското указание „Münchener Bier“ не възпрепятства 

продължителното и сходно използване на термина „Münchener Bier“ от всяко лице, 

включително от негов правоприемник или приобретател, за максимален срок от пет 

години след датата на влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е 

използвало без прекъсване посочения термин за търговски цели преди датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение. Всяко такова използване на термина 

„Münchener Bier“ след датата на влизане в сила на настоящото споразумение не трябва 

да въвежда в заблуждение потребителите по отношение на произхода на стоката. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

148 Германия Pfälzer Weinbrand Спиртни 

напитки 

149 Германия Regensburger Landwein Вина 

150 Германия Rheinberger Kräuter Спиртни 

напитки 

151 Германия Rheinburgen-Landwein Вина 

152 Германия Rheingau Вина 

153 Германия Rheingauer Landwein Вина 

154 Германия Rheinhessen Вина 

155 Германия Rheinischer Landwein Вина 

156 Германия Saale-Unstrut Вина 

157 Германия Saarländischer Landwein Вина 

158 Германия Sachsen Вина 

159 Германия Sächsischer Landwein Вина 

160 Германия Schleswig-Holsteinischer Landwein Вина 

161 Германия Schwäbischer Landwein Вина 

162 Германия Schwarzwälder Himbeergeist Спиртни 

напитки 

163 Германия Schwarzwälder Kirschwasser Спиртни 

напитки 

164 Германия Schwarzwälder Mirabellenwasser Спиртни 

напитки 

165 Германия Schwarzwälder Schinken Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

166 Германия Schwarzwälder Williamsbirne Спиртни 

напитки 

167 Германия Schwarzwälder Zwetschgenwasser Спиртни 

напитки 

168 Германия Sendenhorster Korn / Kornbrand Спиртни 

напитки 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

169 Германия Starkenburger Landwein Вина 

170 Германия Steinhäger Спиртни 

напитки 

171 Германия Taubertäler Landwein Вина 

172 Германия Württemberg Вина 

173 Естония Estonian vodka Спиртни 

напитки 

174 Ирландия4 Irish Cream Спиртни 

напитки 

175 Ирландия Irish Poteen / Irish Poitín Спиртни 

напитки 

176 Ирландия Irish Whiskey / Uisce Beatha Eireannach / Irish 

Whisky 

Спиртни 

напитки 

177 Гърция Άβδηρα (транслитерация на латиница: Avdira) Вина 

178 Гърция Άγιο Όρος (транслитерация на латиница: Ayio 

Oros) 

Вина 

179 Гърция Αγορά (транслитерация на латиница: Agora) Вина 

180 Гърция Αγχίαλος (транслитерация на латиница: 

Anchialos) 

Вина 

181 Гърция Αιγαίο Πέλαγος (транслитерация на латиница: 

Aegeo Pelagos) 

Вина 

182 Гърция Αμύνταιο (транслитерация на латиница: Amynteo) Вина 

183 Гърция Ανάβυσσος (транслитерация на латиница: 

Anavyssos) 

Вина 

184 Гърция Αργολίδα (транслитерация на латиница: Argolida) Вина 

                                                 
4 Закрилата на ирландските географски указания с номера 174, 175 и 176 се иска в 

съответствие с правилата от Споразумението за оттеглянето на Обединеното кралство 

Великобритания и Северна Ирландия от Европейския съюз и Европейската общност за 

атомна енергия (ОВ ЕС L 029, 31.1.2020 г., стр. 7). 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

185 Гърция Αρκαδία (транслитерация на латиница: Arkadia) Вина 

186 Гърция Αρχάνες (транслитерация на латиница: Arhanes) Вина 

187 Гърция Αττική (транслитерация на латиница: Attiki) Вина 

188 Гърция Αχαΐα (транслитерация на латиница: Achaia) Вина 

189 Гърция Χανιά Κρήτης (транслитерация на латиница: 

Chania Kritis) 

Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

190 Гърция Χίος (транслитерация на латиница: Chios) Вина 

191 Гърция Δαφνές (транслитерация на латиница: Dafnes) Вина 

192 Гърция Δράμα (транслитерация на латиница: Drama) Вина 

193 Гърция Δωδεκάνησος (транслитерация на латиница: 

Dodekanisos) 

Вина 

194 Гърция Έβρος (транслитерация на латиница: Evros) Вина 

195 Гърция Ελασσόνα (транслитерация на латиница: 

Elassona) 

Вина 

196 Гърция Ελιά Καλαμάτας (транслитерация на латиница: 

Elia Kalamatas) 

Трапезни и 

преработени 

маслини 

197 Гърция Επανομή (транслитерация на латиница: Epanomi) Вина 

198 Гърция Εύβοια (транслитерация на латиница: Evia) Вина 

199 Гърция Φέτα (транслитерация на латиница: Feta5) Сирена 

                                                 
5 Закрилата на географското указание „Feta“ не възпрепятства продължителното и 

сходно използване на термина „Feta“ от всяко лице, включително от негов 

правоприемник или приобретател, за максимален срок от девет години след датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е използвало без прекъсване 

посочения термин за търговски цели преди датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение. Всяко такова използване на термина „Feta“ след датата на влизане в сила 

на настоящото споразумение не трябва да въвежда в заблуждение потребителите по 

отношение на произхода на стоката. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

200 Гърция Φθιώτιδα (транслитерация на латиница: Fthiotida) Вина 

201 Гърция Φλώρινα (транслитерация на латиница: Florina) Вина 

202 Гърция Γεράνεια (транслитерация на латиница: Gerania) Вина 

203 Гърция Γουμένισσα (транслитерация на латиница: 

Goumenissa) 

Вина 

204 Гърция Γρεβενά (транслитерация на латиница: Grevena) Вина 

205 Гърция Χαλικούνα (транслитерация на латиница: 

Halikouna) 

Вина 

206 Гърция Χαλκιδική (транслитерация на латиница: 

Halkidiki) 

Вина 

207 Гърция Χάνδακας — Candia (транслитерация на 

латиница: Handakas) 

Вина 

208 Гърция Χανιά (транслитерация на латиница: Hania) Вина 

209 Гърция Ηλεία (транслитерация на латиница: Ilia) Вина 

210 Гърция Ημαθία (транслитерация на латиница: Imathia) Вина 

211 Гърция Ήπειρος (транслитерация на латиница: Ipiros) Вина 

212 Гърция Ηράκλειο (транслитерация на латиница: Iraklio) Вина 

213 Гърция Ικαρία (транслитерация на латиница: Ikaria) Вина 

214 Гърция Ίλιον (транслитерация на латиница: Ilion) Вина 

215 Гърция Ίσμαρος (транслитерация на латиница: Ismaros) Вина 

216 Гърция Ιωάννινα (транслитерация на латиница: Ioannina) Вина 

217 Гърция Καλαθάκι Λήμνου (транслитерация на латиница: 

Kalathaki Limnou) 

Сирена 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

218 Гърция Καλαμάτα (транслитерация на латиница: 

Kalamata) 

Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

219 Гърция Καρδίτσα (транслитерация на латиница: Karditsa) Вина 

220 Гърция Κάρυστος (транслитерация на латиница: Karystos) Вина 

221 Гърция Κασέρι (транслитерация на латиница: Kasseri) Сирена 

222 Гърция Καστοριά (транслитерация на латиница: Kastoria) Вина 

223 Гърция Καβάλα (транслитерация на латиница: Kavala) Вина 

224 Гърция Κεφαλογραβιέρα (транслитерация на латиница: 

Kefalograviera) 

Сирена 

225 Гърция Κέρκυρα (транслитерация на латиница: Kerkira) Вина 

226 Гърция Κυκλάδες (транслитерация на латиница: Kiklades) Вина 

227 Гърция Κοιλάδα Αταλάντης (транслитерация на латиница: 

Kilada Atalantis) 

Вина 

228 Гърция Κίσσαμος (транслитерация на латиница: 

Kissamos) 

Вина 

229 Гърция Κίτρο Νάξου (транслитерация на латиница: Kitro 

Naxou) 

Спиртни 

напитки 

230 Гърция Κλημέντι (транслитерация на латиница: Klimenti) Вина 

231 Гърция Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης (транслитерация на 

латиница: Kolymvari Chanion Kritis) 

Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

232 Гърция Κορινθιακή Σταφίδα Βοστίτσα (транслитерация на 

латиница: Korinthiaki Stafida Vostitsa) 

Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

233 Гърция Κόρινθος (транслитерация на латиница: 

Korinthos) 

Вина 

234 Гърция Κουμκουάτ Κέρκυρας (транслитерация на 

латиница: KoumKouat Kerkyras) 

Спиртни 

напитки 

235 Гърция Κως (транслитерация на латиница: Kos) Вина 

236 Гърция Κοζάνη (транслитерация на латиница: Kozani) Вина 

237 Гърция Κρανιά (транслитерация на латиница: Krania) Вина 

238 Гърция Κραννώνα (транслитерация на латиница: 

Krannona) 

Вина 

239 Гърция Κρήτη (транслитерация на латиница: Kriti) Вина 

240 Гърция Κρητικό Παξιμάδι (транслитерация на латиница: 

Kritiko Paximadi) 

Сладкарски и 

тестени 

изделия 

241 Гърция Κρόκος Κοζάνης (транслитерация на латиница: 

Krokos Kozanis) 

Подправки 

242 Гърция Λακωνία (транслитерация на латиница: Lakonia) Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

243 Гърция Λακωνία (транслитерация на латиница: Lakonia) Вина 

244 Гърция Λασίθι (транслитерация на латиница: Lasithi) Вина 

245 Гърция Λέσβος (транслитерация на латиница: Lesvos) Вина 

246 Гърция Λετρίνοι (транслитерация на латиница: Letrini) Вина 

247 Гърция Λευκάδα (транслитерация на латиница: Lefkada) Вина 

248 Гърция Ληλάντιο Πεδίο (транслитерация на латиница: 

Lilantio Pedio) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

249 Гърция Λήμνος (транслитерация на латиница: Limnos) Вина 

250 Гърция Μαγνησία (транслитерация на латиница: 

Magnisia) 

Вина 

251 Гърция Μακεδονία (транслитерация на латиница: 

Makedonia) 

Вина 

252 Гърция Malvasia Πάρος (транслитерация на латиница: 

Malvasia Paros) 

Вина 

253 Гърция Malvasia Σητείας (транслитерация на латиница: 

Malvasia Sitia) 

Вина 

254 Гърция Malvasia Χάνδακας-Candia (транслитерация на 

латиница: Malvasia Handakas-Candia) 

Вина 

255 Гърция Μαντζαβινάτα (транслитерация на латиница: 

Mantzavinata) 

Вина 

256 Гърция Μαντινεία (транслитерация на латиница: 

Mantinia) 

Вина 

257 Гърция Μαρκόπουλο (транслитерация на латиница: 

Markopoulo) 

Вина 

258 Гърция Μαρτίνο (транслитерация на латиница: Martino) Вина 

259 Гърция Μαστίχα Χίου (транслитерация на латиница: 

Masticha Chiou) 

Естествени 

клейове и 

смоли 

260 Гърция Μαστίχα Χίου (транслитерация на латиница: 

Masticha Chiou) 

Спиртни 

напитки 

261 Гърция Μαστιχέλαιο Χίου (транслитерация на латиница: 

Mastichelaio Chiou) 

Етерични 

масла 

262 Гърция Μαυροδάφνη Κεφαλληνίας (транслитерация на 

латиница: Mavrodafni Kefallinias) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

263 Гърция Μαυροδάφνη Πατρών (транслитерация на 

латиница: Mavrodafni Patron) 

Вина 

264 Гърция Μεσενικόλα (транслитерация на латиница: 

Mesenikola) 

Вина 

265 Гърция Μεσσηνία (транслитерация на латиница: 

Messinia) 

Вина 

266 Гърция Μεταξάτων (транслитерация на латиница: 

Metaxaton) 

Вина 

267 Гърция Μετέωρα (транслитерация на латиница: Meteora) Вина 

268 Гърция Μέτσοβο (транслитерация на латиница: Metsovo) Вина 

269 Гърция Μονεμβασία-Malvasia (транслитерация на 

латиница: Monemvasia-Malvasia) 

Вина 

270 Гърция Μοσχάτο Πατρών (транслитерация на латиница: 

Moschato Patron) 

Вина 

271 Гърция Μοσχάτος Κεφαλληνίας (транслитерация на 

латиница: Moschato Kefallinias) 

Вина 

272 Гърция Μοσχάτος Λήμνου (транслитерация на латиница: 

Moschatos Limnou) 

Вина 

273 Гърция Μοσχάτος Ρίου Πάτρας (транслитерация на 

латиница: Moschatos Riou Patrasa) 

Вина 

274 Гърция Μοσχάτος Ρόδου (транслитерация на латиница: 

Moschato Rodou) 

Вина 

275 Гърция Νάουσα (транслитерация на латиница: Naoussa) Вина 

276 Гърция Νέα Μεσημβρία (транслитерация на латиница: 

Nea Mesimvria) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

277 Гърция Νεμέα (транслитерация на латиница: Nemea) Вина 

278 Гърция Οπούντια Λοκρίδας (транслитерация на латиница: 

Opountia Lokridas) 

Вина 

279 Гърция Ούζο Θράκης (транслитерация на латиница: Ouzo 

Thrakis) 

Спиртни 

напитки 

280 Гърция Ούζο Καλαμάτας (транслитерация на латиница: 

Ouzo Kalamatas) 

Спиртни 

напитки 

281 Гърция Ούζο Μακεδονίας (транслитерация на латиница: 

Ouzo Macedonias) 

Спиртни 

напитки 

282 Гърция Ούζο Μυτιλήνης (транслитерация на латиница: 

Ouzo Mitilinis) 

Спиртни 

напитки 

283 Гърция Ούζο Πλωμαρίου (транслитерация на латиница: 

Ouzo Plomariou) 

Спиртни 

напитки 

284 Гърция Παγγαίο (транслитерация на латиница: Paggeo) Вина 

285 Гърция Παλλήνη (транслитерация на латиница: Pallini) Вина 

286 Гърция Παρνασσός (транслитерация на латиница: 

Parnassos) 

Вина 

287 Гърция Πάρος (транслитерация на латиница: Paros) Вина 

288 Гърция Πάτρα (транслитерация на латиница: Patra) Вина 

289 Гърция Πεζά (транслитерация на латиница: Peza) Вина 

290 Гърция Πεζά Ηρακλείου Κρήτης (транслитерация на 

латиница: Peza Irakliou Kritis) 

Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

291 Гърция Πέλλα (транслитерация на латиница: Pella) Вина 

292 Гърция Πελοπόννησος (транслитерация на латиница: 

Peloponnisos) 

Вина 

293 Гърция Πιερία (транслитерация на латиница: Pieria) Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

294 Гърция Πισάτις (транслитерация на латиница: Pisatis) Вина 

295 Гърция Πλαγιές Αιγιαλείας (транслитерация на латиница: 

Playies Egialias) 

Вина 

296 Гърция Πλαγιές Αίνου (транслитерация на латиница: 

Playies Enou) 

Вина 

297 Гърция Πλαγιές Αμπέλου (транслитерация на латиница: 

Playies Abelou) 

Вина 

298 Гърция Πλαγιές Βερτίσκου (транслитерация на латиница: 

Playies Vertiskou) 

Вина 

299 Гърция Πλαγιές Κιθαιρώνα (транслитерация на латиница: 

Playies Kitherona) 

Вина 

300 Гърция Πλαγιές Κνημίδας (транслитерация на латиница: 

Playies Knimidas) 

Вина 

301 Гърция Πλαγιές Μελίτωνα (транслитерация на латиница: 

Playies Melitona) 

Вина 

302 Гърция Πλαγιές Πάικου (транслитерация на латиница: 

Playies Paikou) 

Вина 

303 Гърция Πλαγιές Πάρνηθας (транслитерация на латиница: 

Playies Parnithas) 

Вина 

304 Гърция Πλαγιές Πεντελικού (транслитерация на латиница: 

Playies Pentelikou) 

Вина 

305 Гърция Πυλία (транслитерация на латиница: Pylia) Вина 

306 Гърция Ραψάνη (транслитерация на латиница: Rapsani) Вина 

307 Гърция Ρέθυμνο (транслитерация на латиница: Rethimno) Вина 

308 Гърция Ρετσίνα Αττικής (транслитерация на латиница: 

Retsina Attikis) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

309 Гърция Ρετσίνα Βοιωτίας (транслитерация на латиница: 

Retsina Viotias) 

Вина 

310 Гърция Ρετσίνα Γιάλτρων (транслитерация на латиница: 

Retsina Gialtron) 

Вина 

311 Гърция Ρετσίνα Εύβοιας (транслитерация на латиница: 

Retsina Evias) 

Вина 

312 Гърция Ρετσίνα Θηβών (Βοιωτίας) (транслитерация на 

латиница: Retsina Thivon (Viotias)) 

Вина 

313 Гърция Ρετσίνα Καρύστου (транслитерация на латиница: 

Retsina Karistou) 

Вина 

314 Гърция Ρετσίνα Κορωπίου / Ρετσίνα Κρωπίας 

(транслитерация на латиница: Retsina Koropiou / 

Retsina Kropias) 

Вина 

315 Гърция Ρετσίνα Παιανίας / Ρετσίνα Λιοπεσίου 

(транслитерация на латиница: Retsina Peanias / 

Retsina Liopesiou) 

Вина 

316 Гърция Ρετσίνα Μαρκόπουλου (Αττικής) (транслитерация 

на латиница: Retsina Markopoulou (Attikis)) 

Вина 

317 Гърция Ρετσίνα Μεγάρων (транслитерация на латиница: 

Retsina Megaron) 

Вина 

318 Гърция Ρετσίνα Μεσογείων (Αττικής) (транслитерация на 

латиница: Retsina Mesogion (Attikis)) 

Вина 

319 Гърция Ρετσίνα Παλλήνης (транслитерация на латиница: 

Retsina Pallinis) 

Вина 

320 Гърция Ρετσίνα Πικερμίου (транслитерация на латиница: 

Retsina Pikermiou) 

Вина 

321 Гърция Ρετσίνα Σπάτων (транслитерация на латиница: 

Retsina Spaton) 

Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

322 Гърция Ρετσίνα Χαλκίδας (Ευβοίας) (транслитерация на 

латиница: Retsina Halkidas (Evias)) 

Вина 

323 Гърция Ριτσώνα (транслитерация на латиница: Ritsona) Вина 

324 Гърция Ρόδος (транслитерация на латиница: Rodos) Вина 

325 Гърция Ρομπόλα Κεφαλληνίας (транслитерация на 

латиница: Robola Kefallinias) 

Вина 

326 Гърция Σάμος (транслитерация на латиница: Samos) Вина 

327 Гърция Σαντορίνη (транслитерация на латиница: 

Santorini) 

Вина 

328 Гърция Σέρρες (транслитерация на латиница: Serres) Вина 

329 Гърция Σητεία (транслитерация на латиница: Sitia) Вина 

330 Гърция Σητεία Λασιθίου Κρήτης (транслитерация на 

латиница: Sitia Lasithiou Kritis) 

Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

331 Гърция Σιάτιστα (транслитерация на латиница: Siatista) Вина 

332 Гърция Σιθωνία (транслитерация на латиница: Sithonia) Вина 

333 Гърция Σπάτα (транслитерация на латиница: Spata) Вина 

334 Гърция Στερεά Ελλάδα (транслитерация на латиница: 

Sterea Ellada) 

Вина 

335 Гърция Τεγέα (транслитерация на латиница: Tegea) Вина 

336 Гърция Τεντούρα (транслитерация на латиница: Tentoura) Спиртни 

напитки 

337 Гърция Θάσος (транслитерация на латиница: Thasos) Вина 

338 Гърция Θαψανά (транслитерация на латиница: Thapsana) Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

339 Гърция Θεσσαλία (транслитерация на латиница: 

Thessalia) 

Вина 

340 Гърция Θεσσαλονίκη (транслитерация на латиница: 

Thessaloniki) 

Вина 

341 Гърция Θήβα (транслитерация на латиница: Thiva) Вина 

342 Гърция Θράκη (транслитерация на латиница: Thraki) Вина 

343 Гърция Θρούμπα Θάσου (транслитерация на латиница: 

Throumpa Thassou) 

Трапезни и 

преработени 

маслини 

344 Гърция Τριφυλία (транслитерация на латиница: Trifilia) Вина 

345 Гърция Τσίκλα Χίου (транслитерация на латиница: Tsikla 

Chiou) 

Естествени 

клейове и 

смоли 

346 Гърция Τσικουδιά / Τσίπουρo (транслитерация на 

латиница: Tsikoudia / Tsipouro) 

Спиртни 

напитки 

347 Гърция Τσικουδιά Κρήτης (транслитерация на латиница: 

Tsikoudia Kritis) 

Спиртни 

напитки 

348 Гърция Τσίπουρο Θεσσαλίας (транслитерация на 

латиница: Tsipouro Thessalias) 

Спиртни 

напитки 

349 Гърция Τσίπουρο Μακεδονίας (транслитерация на 

латиница: Tsipouro Makedonias) 

Спиртни 

напитки 

350 Гърция Τσίπουρο Τυρνάβου (транслитерация на 

латиница: Tsipouro Tyrnavou) 

Спиртни 

напитки 

351 Гърция Τύρναβος (транслитерация на латиница: 

Tyrnavos) 

Вина 

352 Гърция Βελβεντό (транслитерация на латиница: Velvedo) Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

353 Гърция Βερντέα Ζακύνθου (транслитерация на латиница: 

Verdea Zakyntou) 

Вина 

354 Гърция Ζάκυνθος (транслитерация на латиница: 

Zakynthos) 

Вина 

355 Гърция Ζίτσα (транслитерация на латиница: Zitsa) Вина 

356 Испания Abona Вина 

357 Испания Aguardiente de hierbas de Galicia Спиртни 

напитки 

358 Испания Aguardiente de sidra de Asturias Спиртни 

напитки 

359 Испания Ajo Morado de Las Pedroñeras Пресни и 

преработени 

продукти от 

растителен 

произход 

360 Испания Alella Вина 

361 Испания Alicante6 Вина 

362 Испания Almansa Вина 

363 Испания Altiplano de Sierra Nevada Вина 

364 Испания Anís Paloma Monforte del Cid Спиртни 

напитки 

365 Испания Aperitivo Café de Alcoy Спиртни 

напитки 

366 Испания Arabako Txakolina / Txakolí de Álava / Chacolí de 

Álava 

Вина 

367 Испания Arlanza Вина 

368 Испания Arribes Вина 

369 Испания Aylés Вина 

                                                 
6 Независимо от закрилата на географското указание „Alicante“, сортовото наименование 

„Alicante Bouschet“ може да продължи да се използва в Нова Зеландия, включително 

при етикетирането, при условие че потребителят не се въвежда в заблуждение по 

отношение на естеството на термина или точния произход на стоката. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

370 Испания Azafrán de la Mancha Подправки 

371 Испания Baena Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

372 Испания Bailén Вина 

373 Испания Bajo Aragón Вина 

374 Испания Barbanza e Iria Вина 

375 Испания Betanzos Вина 

376 Испания Bierzo Вина 

377 Испания Binissalem Вина 

378 Испания Bizkaiko Txakolina / Chacolí de Bizkaia / Txakolí 

de Bizkaia 

Вина 

379 Испания Brandy de Jerez Спиртни 

напитки 

380 Испания Brandy del Penedés Спиртни 

напитки 

381 Испания Bullas Вина 

382 Испания Cádiz Вина 

383 Испания Calasparra Житни 

растения 

384 Испания Calatayud Вина 

385 Испания Calzadilla Вина 

386 Испания Campo de Borja Вина 

387 Испания Campo de Cartagena Вина 

388 Испания Campo de La Guardia Вина 

389 Испания Cangas Вина 

390 Испания Cantueso Alicantino Спиртни 

напитки 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

391 Испания Cariñena7 Вина 

392 Испания Casa del Blanco Вина 

393 Испания Castelló Вина 

394 Испания Castilla Вина 

395 Испания Castilla y León Вина 

396 Испания Cataluña / Catalunya Вина 

397 Испания Cava Вина 

398 Испания Chinchón Спиртни 

напитки 

399 Испания Cigales Вина 

400 Испания Conca de Barberà Вина 

401 Испания Condado de Huelva Вина 

402 Испания Córdoba Вина 

403 Испания Costa de Cantabria Вина 

404 Испания Costers del Segre Вина 

405 Испания Cumbres del Guadalfeo Вина 

406 Испания Dehesa del Carrizal Вина 

407 Испания Desierto de Almería Вина 

408 Испания Dominio de Valdepusa Вина 

409 Испания El Hierro Вина 

410 Испания El Terrerazo Вина 

411 Испания Empordà Вина 

412 Испания Extremadura Вина 

413 Испания Finca Élez Вина 

                                                 
7 Независимо от закрилата на географското указание „Cariñena“, сортовото 

наименование „Carignan“ може да продължи да се използва в Нова Зеландия, 

включително при етикетирането, при условие че потребителят не се въвежда в 

заблуждение по отношение на естеството на термина или точния произход на стоката. 



 

 

& /bg 27 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

414 Испания Formentera Вина 

415 Испания Getariako Txakolina / Chacolí de Getaria / Txakolí 

de Getaria 

Вина 

416 Испания Gin de Mahón Спиртни 

напитки 

417 Испания Gran Canaria Вина 

418 Испания Granada Вина 

419 Испания Guijoso Вина 

420 Испания Herbero de la Sierra de Mariola Спиртни 

напитки 

421 Испания Hierbas de Mallorca / Herbes de Mallorca Спиртни 

напитки 

422 Испания Hierbas Ibicencas Спиртни 

напитки 

423 Испания Ibiza / Eivissa Вина 

424 Испания Illes Balears Вина 

425 Испания Isla de Menorca / Illa de Menorca Вина 

426 Испания Islas Canarias Вина 

427 Испания Jabugo Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

428 Испания Jamón de Teruel / Paleta de Teruel Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

429 Испания Jerez / Xérès / Sherry / Jerez / Xérès / Sherry8 Вина 

430 Испания Jijona Сладкарски и 

тестени 

изделия 

431 Испания Jumilla Вина 

432 Испания La Gomera Вина 

433 Испания La Mancha Вина 

434 Испания La Palma Вина 

435 Испания Laderas del Genil Вина 

436 Испания Lanzarote Вина 

437 Испания Laujar-Alpujarra Вина 

438 Испания Lebrija Вина 

439 Испания León  Вина 

440 Испания Licor café de Galicia Спиртни 

напитки 

441 Испания Licor de hierbas de Galicia Спиртни 

напитки 

442 Испания Liébana Вина 

443 Испания Los Balagueses Вина 

444 Испания Los Palacios Вина 

445 Испания Mahón-Menorca Сирена 

446 Испания Málaga Вина 

                                                 
8 Закрилата на географското указание „Jerez / Xérès / Sherry“ не възпрепятства 

продължителното и сходно използване на термините „Jerez“, „Xérès“ или „Sherry“ от 

всяко лице, включително от негов правоприемник или приобретател, за максимален 

срок от пет години след датата на влизане в сила на настоящото споразумение, ако 

това лице е използвало без прекъсване съответния термин за търговски цели преди 

датата на влизане в сила на настоящото споразумение. Всяко такова използване на 

термините „Jerez“, „Xérès“ или „Sherry“ след датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение трябва да се придружава от четливо и видимо указание за географския 

произход на съответната стока. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

447 Испания Mallorca Вина 

448 Испания Manchuela Вина 

449 Испания Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla Вина 

450 Испания Méntrida Вина 

451 Испания Mondéjar Вина 

452 Испания Monterrei Вина 

453 Испания Montilla-Moriles Вина 

454 Испания Montsant Вина 

455 Испания Murcia Вина 

456 Испания Navarra Вина 

457 Испания Norte de Almería Вина 

458 Испания Orujo de Galicia Спиртни 

напитки 

459 Испания Pacharán navarro Спиртни 

напитки 

460 Испания Pago de Arínzano Вина 

461 Испания Pago de Otazu Вина 

462 Испания Pago Florentino Вина 

463 Испания Palo de Mallorca Спиртни 

напитки 

464 Испания Penedès Вина 

465 Испания Pimentón de la Vera Подправки 

466 Испания Pla de Bages Вина 

467 Испания Pla i Llevant Вина 

468 Испания Prado de Irache Вина 

469 Испания Priego de Córdoba Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

470 Испания Priorat / Priorato Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

471 Испания Queso de Murcia al vino Сирена 

472 Испания Queso Manchego Сирена 

473 Испания Ratafia catalana Спиртни 

напитки 

474 Испания Rías Baixas Вина 

475 Испания Ribeira Sacra Вина 

476 Испания Ribeiras do Morrazo Вина 

477 Испания Ribeiro Вина 

478 Испания Ribera del Andarax Вина 

479 Испания Ribera del Duero Вина 

480 Испания Ribera del Gállego — Cinco Villas Вина 

481 Испания Ribera del Guadiana Вина 

482 Испания Ribera del Jiloca Вина 

483 Испания Ribera del Júcar Вина 

484 Испания Ribera del Queiles Вина 

485 Испания Rioja Вина 

486 Испания Ronmiel de Canarias Спиртни 

напитки 

487 Испания Rueda Вина 

488 Испания Serra de Tramuntana-Costa Nord Вина 

489 Испания Sierra de Salamanca Вина 

490 Испания Sierra Mágina Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

491 Испания Sierra Norte de Sevilla Вина 

492 Испания Sierra Sur de Jaén Вина 

493 Испания Sierras de Las Estancias y Los Filabres Вина 

494 Испания Sierras de Málaga Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

495 Испания Siurana Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

496 Испания Somontano Вина 

497 Испания Tacoronte-Acentejo Вина 

498 Испания Tarragona Вина 

499 Испания Terra Alta Вина 

500 Испания Tierra del Vino de Zamora Вина 

501 Испания Toro Вина 

502 Испания Torreperogil Вина 

503 Испания 3 Riberas Вина 

504 Испания Turrón de Alicante Сладкарски и 

тестени 

изделия 

505 Испания Uclés Вина 

506 Испания Utiel-Requena Вина 

507 Испания Valdejalón Вина 

508 Испания Valdeorras Вина 

509 Испания Valdepeñas Вина 

510 Испания Valencia Вина 

511 Испания Valle de Güímar Вина 

512 Испания Valle de la Orotava Вина 

513 Испания Valle del Cinca Вина 

514 Испания Valle del Miño-Ourense / Val do Miño-Ourense Вина 

515 Испания Valles de Benavente Вина 

516 Испания Valles de Sadacia Вина 

517 Испания Valtiendas Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

518 Испания Villaviciosa de Córdoba Вина 

519 Испания Vinagre de Jerez Оцет 

520 Испания Vinos de Madrid Вина 

521 Испания Ycoden-Daute-Isora Вина 

522 Испания Yecla Вина 

523 Франция Abondance Сирена 

524 Франция Agenais Вина 

525 Франция Coteaux de l'Ain Вина 

526 Франция Ajaccio Вина 

527 Франция Vin des Allobroges Вина 

528 Франция Aloxe-Corton Вина 

529 Франция Alpes-de-Haute-Provence Вина 

530 Франция Alpes-Maritimes Вина 

531 Франция Alpilles Вина 

532 Франция Alsace / Vin d'Alsace Вина 

533 Франция Alsace grand cru Altenberg de Bergbieten Вина 

534 Франция Alsace grand cru Altenberg de Bergheim Вина 

535 Франция Alsace grand cru Altenberg de Wolxheim Вина 

536 Франция Alsace grand cru Brand Вина 

537 Франция Alsace grand cru Bruderthal Вина 

538 Франция Alsace grand cru Eichberg Вина 

539 Франция Alsace grand cru Engelberg Вина 

540 Франция Alsace grand cru Florimont Вина 

541 Франция Alsace grand cru Frankstein Вина 

542 Франция Alsace grand cru Froehn Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

543 Франция Alsace grand cru Furstentum Вина 

544 Франция Alsace grand cru Geisberg Вина 

545 Франция Alsace grand cru Gloeckelberg Вина 

546 Франция Alsace grand cru Goldert Вина 

547 Франция Alsace grand cru Hatschbourg Вина 

548 Франция Alsace grand cru Hengst Вина 

549 Франция Alsace grand cru Kaefferkopf Вина 

550 Франция Alsace grand cru Kanzlerberg Вина 

551 Франция Alsace grand cru Kastelberg Вина 

552 Франция Alsace grand cru Kessler Вина 

553 Франция Alsace grand cru Kirchberg de Barr Вина 

554 Франция Alsace grand cru Kirchberg de Ribeauvillé Вина 

555 Франция Alsace grand cru Kitterlé Вина 

556 Франция Alsace grand cru Mambourg Вина 

557 Франция Alsace grand cru Mandelberg Вина 

558 Франция Alsace grand cru Marckrain Вина 

559 Франция Alsace grand cru Moenchberg Вина 

560 Франция Alsace grand cru Muenchberg Вина 

561 Франция Alsace grand cru Ollwiller Вина 

562 Франция Alsace grand cru Osterberg Вина 

563 Франция Alsace grand cru Pfersigberg Вина 

564 Франция Alsace grand cru Pfingstberg Вина 

565 Франция Alsace grand cru Praelatenberg Вина 

566 Франция Alsace grand cru Rangen Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

567 Франция Alsace grand cru Rosacker Вина 

568 Франция Alsace grand cru Saering Вина 

569 Франция Alsace grand cru Schlossberg Вина 

570 Франция Alsace grand cru Schoenenbourg Вина 

571 Франция Alsace grand cru Sommerberg Вина 

572 Франция Alsace grand cru Sonnenglanz Вина 

573 Франция Alsace grand cru Spiegel Вина 

574 Франция Alsace grand cru Sporen Вина 

575 Франция Alsace grand cru Steinert Вина 

576 Франция Alsace grand cru Steingrubler Вина 

577 Франция Alsace grand cru Steinklotz Вина 

578 Франция Alsace grand cru Vorbourg Вина 

579 Франция Alsace grand cru Wiebelsberg Вина 

580 Франция Alsace grand cru Wineck-Schlossberg Вина 

581 Франция Alsace grand cru Winzenberg Вина 

582 Франция Alsace grand cru Zinnkoepflé Вина 

583 Франция Alsace grand cru Zotzenberg Вина 

584 Франция Anjou Вина 

585 Франция Anjou Villages Вина 

586 Франция Anjou Villages Brissac Вина 

587 Франция Anjou-Coteaux de la Loire Вина 

588 Франция Arbois Вина 

589 Франция Ardèche Вина 

590 Франция Ariège Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

591 Франция Armagnac (наименованието „Armagnac“ може да 

бъде допълнено със следните термини: — Bas-

Armagnac, — Haut-Armagnac, — Armagnac-

Ténarèze, — Blanche Armagnac) 

Спиртни 

напитки 

592 Франция Atlantique Вина 

593 Франция Aude Вина 

594 Франция Auxey-Duresses Вина 

595 Франция Aveyron Вина 

596 Франция Bandol Вина 

597 Франция Banyuls Вина 

598 Франция Banyuls grand cru Вина 

599 Франция Barsac Вина 

600 Франция Bâtard-Montrachet Вина 

601 Франция Béarn Вина 

602 Франция Beaufort Сирена 

603 Франция Beaujolais Вина 

604 Франция Beaumes de Venise Вина 

605 Франция Beaune Вина 

606 Франция Bellet / Vin de Bellet Вина 

607 Франция Bergamote de Nancy / Bergamotes de Nancy Сладкарски и 

тестени 

изделия 

608 Франция Bergerac Вина 

609 Франция Beurre Charentes-Poitou / Beurre des Charentes / 

Beurre des Deux-Sèvres 

Масло 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

610 Франция Beurre d'Isigny Масло 

611 Франция Bienvenues-Bâtard-Montrachet Вина 

612 Франция Blagny Вина 

613 Франция Blaye Вина 

614 Франция Bleu d'Auvergne Сирена 

615 Франция Bœuf charolais du Bourbonnais Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

616 Франция Bonnes-Mares Вина 

617 Франция Bonnezeaux Вина 

618 Франция Bordeaux Вина 

619 Франция Bordeaux supérieur Вина 

620 Франция Pays des Bouches-du-Rhône Вина 

621 Франция Bourg / Côtes de Bourg / Bourgeais Вина 

622 Франция Bourgogne Вина 

623 Франция Bourgogne aligoté Вина 

624 Франция Bourgogne mousseux Вина 

625 Франция Bourgogne Passe-tout-grains Вина 

626 Франция Bourgueil Вина 

627 Франция Bouzeron Вина 

628 Франция Brie de Meaux Сирена 

629 Франция Brouilly Вина 

630 Франция Brulhois Вина 

631 Франция Bugey Вина 

632 Франция Buzet Вина 

633 Франция Cabardès Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

634 Франция Cabernet d'Anjou Вина 

635 Франция Cabernet de Saumur Вина 

636 Франция Cadillac Вина 

637 Франция Cahors Вина 

638 Франция Cairanne Вина 

639 Франция Calvados Спиртни 

напитки 

640 Франция Calvados Вина 

641 Франция Calvados Domfrontais Спиртни 

напитки 

642 Франция Calvados Pays d'Auge Спиртни 

напитки 

643 Франция Camembert de Normandie Сирена 

644 Франция Canard à foie gras du Sud-Ouest (Chalosse, 

Gascogne, Gers, Landes, Périgord, Quercy) 

Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

645 Франция Canon Fronsac Вина 

646 Франция Cantal / Fourme de Cantal Сирена 

647 Франция Cassis Вина 

648 Франция Cassis de Bourgogne Спиртни 

напитки 

649 Франция Cassis de Dijon Спиртни 

напитки 

650 Франция Cassis de Saintonge Спиртни 

напитки 

651 Франция Le Pays Cathare Вина 

652 Франция Cérons Вина 

653 Франция Cévennes Вина 

654 Франция Chabichou du Poitou Сирена 

655 Франция Chablis Вина 

656 Франция Chablis grand cru Вина 

657 Франция Chambertin Вина 

658 Франция Chambertin-Clos de Bèze Вина 



 

 

& /bg 38 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

659 Франция Chambolle-Musigny Вина 

660 Франция Champagne Вина 

661 Франция Chaource Сирена 

662 Франция Chapelle-Chambertin Вина 

663 Франция Charentais Вина 

664 Франция Charlemagne Вина 

665 Франция Charmes-Chambertin Вина 

666 Франция Chassagne-Montrachet Вина 

667 Франция Château-Chalon Вина 

668 Франция Château-Grillet Вина 

669 Франция Châteaumeillant Вина 

670 Франция Châteauneuf-du-Pape Вина 

671 Франция Châtillon-en-Diois Вина 

672 Франция Chénas Вина 

673 Франция Chevalier-Montrachet Вина 

674 Франция Cheverny Вина 

675 Франция Chinon Вина 

676 Франция Chiroubles Вина 

677 Франция Chorey-lès-Beaune Вина 

678 Франция Cité de Carcassonne Вина 

679 Франция Clairette de Bellegarde Вина 

680 Франция Clairette de Die Вина 

681 Франция Clairette du Languedoc Вина 

682 Франция Clos de la Roche Вина 

683 Франция Clos de Tart Вина 

684 Франция Clos de Vougeot / Clos Vougeot Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

685 Франция Clos des Lambrays Вина 

686 Франция Clos Saint-Denis Вина 

687 Франция Collines Rhodaniennes Вина 

688 Франция Collioure Вина 

689 Франция Comté Сирена  

690 Франция Comté Tolosan Вина 

691 Франция Comtés Rhodaniens Вина 

692 Франция Condrieu Вина 

693 Франция Corbières Вина 

694 Франция Corbières-Boutenac Вина 

695 Франция Cornas Вина 

696 Франция Corrèze Вина 

697 Франция Corse / Vin de Corse Вина 

698 Франция Corton Вина 

699 Франция Corton-Charlemagne Вина 

700 Франция Costières de Nîmes Вина 

701 Франция Côte de Beaune Вина 

702 Франция Côte de Beaune-Villages Вина 

703 Франция Côte de Brouilly Вина 

704 Франция Côte de Nuits-Villages / Vins fins de la Côte de 

Nuits 

Вина 

705 Франция Côte Roannaise Вина 

706 Франция Côte Rôtie Вина 

707 Франция Côte Vermeille Вина 

708 Франция Coteaux bourguignons Вина 

709 Франция Coteaux champenois Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

710 Франция Côtes de la Charité Вина 

711 Франция Coteaux d'Aix-en-Provence Вина 

712 Франция Coteaux d'Ancenis Вина 

713 Франция Coteaux de Coiffy Вина 

714 Франция Coteaux de Die Вина 

715 Франция Coteaux de Glanes Вина 

716 Франция Coteaux de l'Aubance Вина 

717 Франция Coteaux de l'Auxois Вина 

718 Франция Coteaux de Narbonne Вина 

719 Франция Coteaux de Peyriac Вина 

720 Франция Coteaux de Saumur Вина 

721 Франция Coteaux de Tannay Вина 

722 Франция Coteaux d'Ensérune Вина 

723 Франция Coteaux des Baronnies Вина 

724 Франция Coteaux de Béziers Вина 

725 Франция Coteaux du Cher et de l'Arnon Вина 

726 Франция Coteaux du Giennois Вина 

727 Франция Coteaux du Layon Вина 

728 Франция Coteaux du Loir Вина 

729 Франция Coteaux du Lyonnais Вина 

730 Франция Coteaux du Pont du Gard Вина 

731 Франция Coteaux du Quercy Вина 

732 Франция Coteaux du Vendômois Вина 

733 Франция Coteaux Varois en Provence Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

734 Франция Côtes Catalanes Вина 

735 Франция Côtes d'Auvergne Вина 

736 Франция Côtes de Bergerac Вина 

737 Франция Côtes de Blaye Вина 

738 Франция Côtes de Bordeaux Вина 

739 Франция Côtes de Bordeaux-Saint-Macaire Вина 

740 Франция Côtes de Bourg Вина 

741 Франция Côtes de Duras Вина 

742 Франция Côtes de Gascogne Вина 

743 Франция Côtes de Meuse Вина 

744 Франция Côtes de Millau Вина 

745 Франция Côtes de Montravel Вина 

746 Франция Côtes de Provence Вина 

747 Франция Côtes de Thau Вина 

748 Франция Côtes de Thongue Вина 

749 Франция Côtes de Toul Вина 

750 Франция Côtes du Forez Вина 

751 Франция Côtes du Jura Вина 

752 Франция Côtes du Marmandais Вина 

753 Франция Côtes du Rhône Вина 

754 Франция Côtes du Rhône Villages Вина 

755 Франция Côtes du Roussillon Вина 

756 Франция Côtes du Roussillon Villages Вина 

757 Франция Côtes du Tarn Вина 

758 Франция Côtes du Vivarais Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

759 Франция Cour-Cheverny Вина 

760 Франция Crémant d'Alsace Вина 

761 Франция Crémant de Bordeaux Вина 

762 Франция Crémant de Bourgogne Вина 

763 Франция Crémant de Die Вина 

764 Франция Crémant de Limoux Вина 

765 Франция Crémant de Loire Вина 

766 Франция Crémant du Jura Вина 

767 Франция Crème d'Isigny / Crème fraîche d'Isigny Масло 

768 Франция Criots-Bâtard-Montrachet Вина 

769 Франция Crozes-Ermitage / Crozes-Hermitage Вина 

770 Франция Drôme Вина 

771 Франция Duché d'Uzès Вина 

772 Франция Eau-de-vie de cidre de Bretagne Спиртни 

напитки 

773 Франция Eau-de-vie de cidre de Normandie Спиртни 

напитки 

774 Франция Eau-de-vie de cidre du Maine Спиртни 

напитки 

775 Франция Eau-de-vie de Cognac / Eau-de-vie des Charentes / 

Cognac 

Спиртни 

напитки 

776 Франция Eau-de-vie de Faugères Спиртни 

напитки 

777 Франция Eau-de-vie de poiré de Normandie Спиртни 

напитки 

778 Франция Eau-de-vie de vin de la Marne Спиртни 

напитки 

779 Франция Eau-de-vie de vin des Côtes-du-Rhône Спиртни 

напитки 

780 Франция Eau-de-vie de vin originaire du Bugey Спиртни 

напитки 

781 Франция Eau-de-vie de vin originaire du Languedoc Спиртни 

напитки 

782 Франция Echezeaux Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

783 Франция Emmental de Savoie Сирена 

784 Франция Entraygues — Le Fel Вина 

785 Франция Entre-deux-Mers Вина 

786 Франция Époisses Сирена 

787 Франция Estaing Вина 

788 Франция Faugères Вина 

789 Франция Fiefs Vendéens Вина 

790 Франция Fine Bordeaux Спиртни 

напитки 

791 Франция Fine de Bourgogne Спиртни 

напитки 

792 Франция Fitou Вина 

793 Франция Fixin Вина 

794 Франция Fleurie Вина 

795 Франция Floc de Gascogne Вина 

796 Франция Fourme d'Ambert Сирене 

797 Франция Framboise d'Alsace Спиртни 

напитки 

798 Франция Franche-Comté Вина 

799 Франция Fronsac Вина 

800 Франция Fronton Вина 

801 Франция Gaillac Вина 

802 Франция Gaillac premières côtes Вина 

803 Франция Gard Вина 

804 Франция Genièvre Flandre Artois Спиртни 

напитки 

805 Франция Gers Вина 

806 Франция Gevrey-Chambertin Вина 

807 Франция Gigondas Вина 

808 Франция Givry Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

809 Франция Grand Roussillon Вина 

810 Франция Grands-Echezeaux Вина 

811 Франция Graves Вина 

812 Франция Graves de Vayres Вина 

813 Франция Graves supérieures Вина 

814 Франция Grignan-les-Adhémar Вина 

815 Франция Griotte-Chambertin Вина 

816 Франция Gros Plant du Pays nantais Вина 

817 Франция Gruyère9 Сирена 

818 Франция Haute Vallée de l'Aude Вина 

819 Франция Haute Vallée de l'Orb Вина 

820 Франция Haute-Marne Вина 

821 Франция Hautes-Alpes Вина 

822 Франция Haute-Vienne Вина 

823 Франция Haut-Médoc Вина 

824 Франция Haut-Montravel Вина 

825 Франция Haut-Poitou Вина 

826 Франция Hermitage / Ermitage / L'Hermitage / L'Ermitage Вина 

827 Франция Huile essentielle de lavande de Haute-Provence / 

Essence de lavande de Haute-Provence 

Етерични 

масла 

                                                 
9 Закрилата на географското указание „Gruyère“ не възпрепятства по-ранни ползватели* 

на термина „Gruyère“ в Нова Зеландия да продължат да използват този термин, ако по-

ранният ползвател го е използвал добросъвестно в продължение на най-малко пет 

години преди датата на влизане в сила на настоящото споразумение. Всяко такова 

използване на термина „Gruyère“ след датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение трябва да се придружава от четливо и видимо указание за географския 

произход на съответната стока. 

___________________ 
* Списъкът на по-ранните ползватели е изготвен и споделен преди подписването на 

споразумението. 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

828 Франция Île de Beauté Вина 

829 Франция Irancy Вина 

830 Франция Irouléguy Вина 

831 Франция Isère Вина 

832 Франция Jambon de Bayonne Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

833 Франция Jasnières Вина 

834 Франция Juliénas Вина 

835 Франция Jurançon Вина 

836 Франция Kirsch d'Alsace Спиртни 

напитки 

837 Франция Kirsch de Fougerolles Спиртни 

напитки 

838 Франция La Clape Вина 

839 Франция La Grande Rue Вина 

840 Франция La Romanée Вина 

841 Франция La Tâche Вина 

842 Франция Ladoix Вина 

843 Франция Laguiole Сирена 

844 Франция Lalande-de-Pomerol Вина 

845 Франция Landes Вина 

846 Франция Langres Сирена 

847 Франция Languedoc Вина 

848 Франция Latricières-Chambertin Вина 

849 Франция Lavilledieu Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

850 Франция Lentille verte du Puy Пресни и 

преработени 

продукти от 

растителен 

произход 

851 Франция Les Baux de Provence Вина 

852 Франция L'Etoile Вина 

853 Франция Limoux Вина 

854 Франция Lirac Вина 

855 Франция Listrac-Médoc Вина 

856 Франция Livarot Сирена 

857 Франция Côtes du Lot Вина 

858 Франция Loupiac Вина 

859 Франция Luberon Вина 

860 Франция Lussac Saint-Emilion Вина 

861 Франция Mâcon Вина 

862 Франция Macvin du Jura Вина 

863 Франция Madiran Вина 

864 Франция Malepère Вина 

865 Франция Maranges Вина 

866 Франция Marc d'Alsace Gewurztraminer Спиртни 

напитки 

867 Франция Marc d'Auvergne Спиртни 

напитки 

868 Франция Marc de Bourgogne / Eau-de-vie de marc de 

Bourgogne 

Спиртни 

напитки 

869 Франция Marc de Champagne / Eau-de-vie de marc de 

Champagne 

Спиртни 

напитки 

870 Франция Marc de Provence Спиртни 

напитки 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

871 Франция Marc de Savoie Спиртни 

напитки 

872 Франция Marc des Côtes-du-Rhône / Eau-de-vie de marc des 

Côtes du Rhône 

Спиртни 

напитки 

873 Франция Marc du Bugey Спиртни 

напитки 

874 Франция Marc du Jura Спиртни 

напитки 

875 Франция Marc du Languedoc Спиртни 

напитки 

876 Франция Marcillac Вина 

877 Франция Margaux Вина 

878 Франция Marsannay Вина 

879 Франция Maures Вина 

880 Франция Maury Вина 

881 Франция Mazis-Chambertin Вина 

882 Франция Mazoyères-Chambertin Вина 

883 Франция Méditerranée Вина 

884 Франция Médoc Вина 

885 Франция Menetou-Salon Вина 

886 Франция Mercurey Вина 

887 Франция Meursault Вина 

888 Франция Minervois Вина 

889 Франция Minervois-la-Livinière Вина 

890 Франция Mirabelle d'Alsace Спиртни 

напитки 

891 Франция Mirabelle de Lorraine Спиртни 

напитки 

892 Франция Monbazillac Вина 

893 Франция Mont Caume Вина 

894 Франция Mont d'Or / Vacherin du Haut-Doubs Сирена 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

895 Франция Montagne-Saint-Emilion Вина 

896 Франция Montagny Вина 

897 Франция Monthélie Вина 

898 Франция Montlouis-sur-Loire Вина 

899 Франция Montrachet Вина 

900 Франция Montravel Вина 

901 Франция Morbier Сирена 

902 Франция Morey-Saint-Denis Вина 

903 Франция Morgon Вина 

904 Франция Moselle Вина 

905 Франция Moulin-à-Vent Вина 

906 Франция Moulis / Moulis-en-Médoc Вина 

907 Франция Moutarde de Bourgogne Горчица 

908 Франция Munster / Munster-Gérome Сирена 

909 Франция Muscadet Вина 

910 Франция Muscadet Coteaux de la Loire Вина 

911 Франция Muscadet Côtes de Grandlieu Вина 

912 Франция Muscadet Sèvre et Maine Вина 

913 Франция Muscat de Beaumes-de-Venise Вина 

914 Франция Muscat de Frontignan / Frontignan / Vin de 

Frontignan 

Вина 

915 Франция Muscat de Lunel Вина 

916 Франция Muscat de Mireval Вина 

917 Франция Muscat de Rivesaltes Вина 

918 Франция Muscat de Saint-Jean-de-Minervois Вина 



 

 

& /bg 49 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

919 Франция Muscat du Cap Corse Вина 

920 Франция Musigny Вина 

921 Франция Neufchâtel Сирена 

922 Франция Nuits-Saint-Georges Вина 

923 Франция Orléans Вина 

924 Франция Orléans-Cléry Вина 

925 Франция Ossau-Iraty Сирена 

926 Франция Pacherenc du Vic-Bilh Вина 

927 Франция Palette Вина 

928 Франция Patrimonio Вина 

929 Франция Pauillac Вина 

930 Франция Pays d'Hérault Вина 

931 Франция Pays d'Oc Вина 

932 Франция Pécharmant Вина 

933 Франция Périgord Вина 

934 Франция Pernand-Vergelesses Вина 

935 Франция Pessac-Léognan Вина 

936 Франция Petit Chablis Вина 

937 Франция Picpoul de Pinet Вина 

938 Франция Pierrevert Вина 

939 Франция Piment d'Espelette / Piment d'Espelette — 

Ezpeletako Biperra 

Подправки 

940 Франция Pineau des Charentes Вина 

941 Франция Pomerol Вина 

942 Франция Pommard Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

943 Франция Pomme du Limousin Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

944 Франция Pommeau de Bretagne Спиртни 

напитки 

945 Франция Pommeau de Normandie Спиртни 

напитки 

946 Франция Pommeau du Maine Спиртни 

напитки 

947 Франция Pommes et Poires de Savoie / Pommes de Savoie / 

Poires de Savoie 

Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

948 Франция Pont-l'Évêque Сирена 

949 Франция Pouilly-Fuissé Вина 

950 Франция Pouilly-Fumé / Blanc Fumé de Pouilly Вина 

951 Франция Pouilly-Loché Вина 

952 Франция Pouilly-sur-Loire Вина 

953 Франция Pouilly-Vinzelles Вина 

954 Франция Premières Côtes de Bordeaux Вина 

955 Франция Pruneaux d'Agen Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

956 Франция Puisseguin Saint-Emilion Вина 

957 Франция Puligny-Montrachet Вина 

958 Франция Puy-de-Dôme Вина 

959 Франция Quarts de Chaume Вина 

960 Франция Quetsch d'Alsace Спиртни 

напитки 

961 Франция Quincy Вина 

962 Франция Rasteau Вина 

963 Франция Ratafia champenois Спиртни 

напитки 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

964 Франция Reblochon / Reblochon de Savoie Сирена 

965 Франция Régnié Вина 

966 Франция Reuilly Вина 

967 Франция Rhum de la Guadeloupe Спиртни 

напитки 

968 Франция Rhum de la Guyane Спиртни 

напитки 

969 Франция Rhum de la Martinique Спиртни 

напитки 

970 Франция Rhum de la Réunion Спиртни 

напитки 

971 Франция Rhum de sucrerie de la Baie du Galion Спиртни 

напитки 

972 Франция Rhum des Antilles françaises Спиртни 

напитки 

973 Франция Rhum des départements français d'outre-mer Спиртни 

напитки 

974 Франция Richebourg Вина 

975 Франция Rivesaltes Вина 

976 Франция Romanée-Conti Вина 

977 Франция Romanée-Saint-Vivant Вина 

978 Франция Roquefort10 Сирена 

979 Франция Rosé d'Anjou Вина 

980 Франция Rosé de Loire Вина 

981 Франция Rosé des Riceys Вина 

982 Франция Rosette Вина 

983 Франция Roussette de Savoie Вина 

984 Франция Roussette du Bugey Вина 

985 Франция Ruchottes-Chambertin Вина 

                                                 
10 От съображения за правна сигурност се уточнява, че закрилата на географското 

указание „Roquefort“ не възпрепятства използването в Нова Зеландия на съставния 

термин „Penicillium roqueforti“, когато той се използва за обозначаване на плесенна 

култура, при условие че потребителят не се въвежда в заблуждение по отношение на 

произхода на стоката. 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

986 Франция Rully Вина 

987 Франция Sable de Camargue Вина 

988 Франция Saint-Amour Вина 

989 Франция Saint-Aubin Вина 

990 Франция Saint-Bris Вина 

991 Франция Saint-Chinian Вина 

992 Франция Sainte-Croix-du-Mont Вина 

993 Франция Sainte-Foy-Bordeaux Вина 

994 Франция Sainte-Marie-la-Blanche Вина 

995 Франция Saint-Emilion Вина 

996 Франция Saint-Emilion Grand Cru Вина 

997 Франция Saint-Estèphe Вина 

998 Франция Saint-Georges-Saint-Emilion Вина 

999 Франция Saint-Guilhem-le-Désert Вина 

1000 Франция Saint-Joseph Вина 

1001 Франция Saint-Julien Вина 

1002 Франция Saint-Mont Вина 

1003 Франция Saint-Nectaire Сирена 

1004 Франция Saint-Nicolas-de-Bourgueil Вина 

1005 Франция Saint-Péray Вина 

1006 Франция Saint-Pourçain Вина 

1007 Франция Saint-Romain Вина 

1008 Франция Saint-Sardos Вина 

1009 Франция Saint-Véran Вина 

1010 Франция Sancerre Вина 



 

 

& /bg 53 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1011 Франция Santenay Вина 

1012 Франция Saône-et-Loire Вина 

1013 Франция Saumur Вина 

1014 Франция Saumur-Champigny Вина 

1015 Франция Saussignac Вина 

1016 Франция Sauternes Вина 

1017 Франция Savennières Вина 

1018 Франция Savennières Coulée de Serrant Вина 

1019 Франция Savennières Roche aux Moines Вина 

1020 Франция Savigny-lès-Beaune Вина 

1021 Франция Seyssel Вина 

1022 Франция Tavel Вина 

1023 Франция Terrasses du Larzac Вина 

1024 Франция Thézac-Perricard Вина 

1025 Франция Thym de Provence Подправки 

1026 Франция Vallée du Torgan Вина 

1027 Франция Touraine Вина 

1028 Франция Touraine Noble Joué Вина 

1029 Франция Tursan Вина 

1030 Франция Urfé Вина 

1031 Франция Vacqueyras Вина 

1032 Франция Val de Loire Вина 

1033 Франция Valençay Вина 

1034 Франция Vallée du Paradis Вина 

1035 Франция Var Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1036 Франция Vaucluse Вина 

1037 Франция Ventoux Вина 

1038 Франция Vicomté d'Aumelas Вина 

1039 Франция Vinsobres Вина 

1040 Франция Viré-Clessé Вина 

1041 Франция Volnay Вина 

1042 Франция Vosne-Romanée Вина 

1043 Франция Vougeot Вина 

1044 Франция Vouvray Вина 

1045 Франция Whisky alsacien / Whisky d'Alsace Спиртни 

напитки 

1046 Франция Whisky breton / Whisky de Bretagne Спиртни 

напитки 

1047 Франция Yonne Вина 

1048 Хърватия Baranjski kulen Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1049 Хърватия Dalmatinska zagora Вина 

1050 Хърватия Dalmatinski pršut Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1051 Хърватия Dingač Вина 

1052 Хърватия Drniški pršut Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1053 Хърватия Ekstra djevičansko maslinovo ulje Cres Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1054 Хърватия Hrvatska Istra Вина 

1055 Хърватия Hrvatska loza Спиртни 

напитки 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1056 Хърватия Hrvatska stara šljivovica Спиртни 

напитки 

1057 Хърватия Hrvatska travarica Спиртни 

напитки 

1058 Хърватия Hrvatski pelinkovac Спиртни 

напитки 

1059 Хърватия Hrvatsko Podunavlje Вина 

1060 Хърватия Hrvatsko primorje Вина 

1061 Хърватия Istočna kontinentalna Hrvatska Вина 

1062 Хърватия Korčulansko maslinovo ulje Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1063 Хърватия Krčki pršut Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1064 Хърватия Krčko maslinovo ulje Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1065 Хърватия Lički krumpir Пресни и 

преработени 

продукти от 

растителен 

произход 

1066 Хърватия Međimursko meso 'z tiblice Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1067 Хърватия Moslavina Вина 

1068 Хърватия Neretvanska mandarina Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

1069 Хърватия Ogulinski kiseli kupus / Ogulinsko kiselo zelje Пресни и 

преработени 

продукти от 

растителен 

произход 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1070 Хърватия Paška janjetina Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1071 Хърватия Plešivica Вина 

1072 Хърватия Pokuplje Вина 

1073 Хърватия Poljički soparnik / Poljički zeljanik / Poljički 

uljenjak 

Сладкарски и 

тестени 

изделия 

1074 Хърватия Prigorje-Bilogora Вина 

1075 Хърватия Primorska Hrvatska Вина 

1076 Хърватия Sjeverna Dalmacija Вина 

1077 Хърватия Slavonija Вина 

1078 Хърватия Slavonska šljivovica Спиртни 

напитки 

1079 Хърватия Slavonski kulen / Slavonski kulin Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1080 Хърватия Slavonski med Мед 

1081 Хърватия Šoltansko maslinovo ulje Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1082 Хърватия Srednja i Južna Dalmacija Вина 

1083 Хърватия Varaždinsko zelje Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

1084 Хърватия Zadarski maraschino  Спиртни 

напитки 

1085 Хърватия Zagorje — Međimurje Вина 

1086 Хърватия Zagorski puran Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1087 Хърватия Zapadna kontinentalna Hrvatska Вина 

1088 Италия Abruzzo Вина 

1089 Италия Aceto Balsamico di Modena Оцет 

1090 Италия Aglianico del Taburno Вина 

1091 Италия Aglianico del Vulture Вина 

1092 Италия Aglianico del Vulture Superiore Вина 

1093 Италия Alba Вина 

1094 Италия Albugnano Вина 

1095 Италия Alcamo Вина 

1096 Италия Aleatico di Gradoli Вина 

1097 Италия Aleatico di Puglia Вина 

1098 Италия Alezio Вина 

1099 Италия Alghero Вина 

1100 Италия Allerona Вина 

1101 Италия Alpi Retiche  Вина 

1102 Италия Alta Langa Вина 

1103 Италия Alta Valle della Greve Вина 

1104 Италия Alto Adige / dell'Alto Adige / Südtirol / Südtiroler Вина 

1105 Италия Alto Livenza Вина 

1106 Италия Alto Mincio Вина 

1107 Италия Amarone della Valpolicella Вина 

1108 Италия Amelia Вина 

1109 Италия Anagni Вина 

1110 Италия Ansonica Costa dell'Argentario Вина 

1111 Италия Aprikot trentino / Aprikot del Trentino Спиртни 

напитки 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1112 Италия Aprilia Вина 

1113 Италия Arborea Вина 

1114 Италия Arcole Вина 

1115 Италия Arghillà Вина 

1116 Италия Asiago Сирена 

1117 Италия Asolo Montello / Montello Asolo Вина 

1118 Италия Assisi Вина 

1119 Италия Asti Вина 

1120 Италия Atina Вина 

1121 Италия Aversa Вина 

1122 Италия Avola11 Вина 

1123 Италия Bagnoli di Sopra / Bagnoli Вина 

1124 Италия Bagnoli Friularo / Friularo di Bagnoli Вина 

1125 Италия Barbagia Вина 

1126 Италия Barbaresco Вина 

1127 Италия Barbera d'Alba Вина 

1128 Италия Barbera d'Asti Вина 

1129 Италия Barbera del Monferrato Вина 

1130 Италия Barbera del Monferrato Superiore Вина 

1131 Италия Barco Reale di Carmignano Вина 

1132 Италия Bardolino Вина 

1133 Италия Bardolino Superiore Вина 

                                                 
11 Независимо от закрилата на географското указание „Avola“, сортовото наименование 

„Nero d'Avola“ може да продължи да се използва в Нова Зеландия, включително при 

етикетирането, при условие че потребителят не се въвежда в заблуждение по 

отношение на естеството на термина или точния произход на стоката. 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1134 Италия Barletta Вина 

1135 Италия Barolo Вина 

1136 Италия Basilicata Вина 

1137 Италия Benaco Bresciano Вина 

1138 Италия Beneventano / Beneventano Вина 

1139 Италия Bergamasca Вина 

1140 Италия Bettona Вина 

1141 Италия Bianchello del Metauro Вина 

1142 Италия Bianco Capena Вина 

1143 Италия Bianco del Sillaro / Sillaro Вина 

1144 Италия Bianco dell'Empolese Вина 

1145 Италия Bianco di Castelfranco Emilia Вина 

1146 Италия Bianco di Custoza / Custoza Вина 

1147 Италия Bianco di Pitigliano Вина 

1148 Италия Biferno Вина 

1149 Италия Bivongi Вина 

1150 Италия Boca Вина 

1151 Италия Bolgheri Вина 

1152 Италия Bolgheri Sassicaia Вина 

1153 Италия Bonarda dell'Oltrepò Pavese Вина 

1154 Италия Bosco Eliceo Вина 

1155 Италия Botticino Вина 

1156 Италия Brachetto d'Acqui / Acqui Вина 

1157 Италия Bramaterra Вина 

1158 Италия Brandy italiano Спиртни 

напитки 



 

 

& /bg 60 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1159 Италия Breganze Вина 

1160 Италия Bresaola della Valtellina Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1161 Италия Brindisi Вина 

1162 Италия Brunello di Montalcino Вина 

1163 Италия Buttafuoco dell'Oltrepò Pavese Buttafuoco Вина 

1164 Италия Cacc'e mmitte di Lucera Вина 

1165 Италия Cagliari Вина 

1166 Италия Calabria Вина 

1167 Италия Calosso Вина 

1168 Италия Camarro Вина 

1169 Италия Campania Вина 

1170 Италия Campi Flegrei Вина 

1171 Италия Campidano di Terralba / Terralba Вина 

1172 Италия Canavese Вина 

1173 Италия Candia dei Colli Apuani Вина 

1174 Италия Cannara Вина 

1175 Италия Cannellino di Frascati Вина 

1176 Италия Cannonau di Sardegna Вина 

1177 Италия Capalbio Вина 

1178 Италия Capri Вина 

1179 Италия Capriano del Colle Вина 

1180 Италия Carema Вина 

1181 Италия Carignano del Sulcis Вина 

1182 Италия Carmignano Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1183 Италия Carso / Carso — Kras Вина 

1184 Италия Casavecchia di Pontelatone Вина 

1185 Италия Casteggio Вина 

1186 Италия Castel del Monte Вина 

1187 Италия Castel del Monte Bombino Nero Вина 

1188 Италия Castel del Monte Nero di Troia Riserva Вина 

1189 Италия Castel del Monte Rosso Riserva Вина 

1190 Италия Castel San Lorenzo Вина 

1191 Италия Casteller Вина 

1192 Италия Castelli di Jesi Verdicchio Riserva Вина 

1193 Италия Castelli Romani Вина 

1194 Италия Castelmagno Сирена 

1195 Италия Catalanesca del Monte Somma Вина 

1196 Италия Cellatica Вина 

1197 Италия Cerasuolo d'Abruzzo Вина 

1198 Италия Cerasuolo di Vittoria Вина 

1199 Италия Cerveteri Вина 

1200 Италия Cesanese del Piglio / Piglio Вина 

1201 Италия Cesanese di Affile / Affile Вина 

1202 Италия Cesanese di Olevano Romano / Olevano Romano Вина 

1203 Италия Chianti Вина 

1204 Италия Chianti Classico Вина 

1205 Италия Cilento Вина 

1206 Италия Cinque Terre / Cinque Terre Sciacchetrà Вина 

1207 Италия Circeo Вина 

1208 Италия Cirò Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1209 Италия Cisterna d'Asti Вина 

1210 Италия Civitella d'Agliano Вина 

1211 Италия Colli Albani Вина 

1212 Италия Colli Altotiberini Вина 

1213 Италия Colli Aprutini Вина 

1214 Италия Colli Asolani — Prosecco / Asolo — Prosecco Вина 

1215 Италия Colli Berici Вина 

1216 Италия Colli Bolognesi Вина 

1217 Италия Colli Bolognesi Classico Pignoletto Вина 

1218 Италия Colli Cimini Вина 

1219 Италия Colli del Limbara Вина 

1220 Италия Colli del Sangro Вина 

1221 Италия Colli del Trasimeno / Trasimeno Вина 

1222 Италия Colli della Sabina Вина 

1223 Италия Colli della Toscana centrale Вина 

1224 Италия Colli dell'Etruria Centrale Вина 

1225 Италия Colli di Conegliano Вина 

1226 Италия Colli di Faenza Вина 

1227 Италия Colli di Luni Вина 

1228 Италия Colli di Parma Вина 

1229 Италия Colli di Rimini Вина 

1230 Италия Colli di Salerno Вина 

1231 Италия Colli di Scandiano e di Canossa Вина 

1232 Италия Colli d'Imola Вина 

1233 Италия Colli Etruschi Viterbesi / Tuscia Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1234 Италия Colli Euganei Вина 

1235 Италия Colli Euganei Fior d'Arancio / Fior d'Arancio Colli 

Euganei 

Вина 

1236 Италия Colli Lanuvini Вина 

1237 Италия Colli Maceratesi Вина 

1238 Италия Colli Martani Вина 

1239 Италия Colli Orientali del Friuli Picolit Вина 

1240 Италия Colli Perugini Вина 

1241 Италия Colli Pesaresi Вина 

1242 Италия Colli Piacentini Вина 

1243 Италия Colli Romagna centrale Вина 

1244 Италия Colli Tortonesi Вина 

1245 Италия Colli Trevigiani Вина 

1246 Италия Collina del Milanese Вина 

1247 Италия Collina Torinese Вина 

1248 Италия Colline del Genovesato Вина 

1249 Италия Colline di Levanto Вина 

1250 Италия Colline Frentane Вина 

1251 Италия Colline Joniche Tarantine Вина 

1252 Италия Colline Lucchesi Вина 

1253 Италия Colline Novaresi Вина 

1254 Италия Colline Pescaresi Вина 

1255 Италия Colline Saluzzesi Вина 

1256 Италия Colline Savonesi Вина 

1257 Италия Colline Teatine Вина 

1258 Италия Collio Goriziano / Collio Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1259 Италия Conegliano Valdobbiadene — Prosecco / 

Valdobbiadene — Prosecco / Conegliano — 

Prosecco 

Вина 

1260 Италия Cònero Вина 

1261 Италия Conselvano Вина 

1262 Италия Contea di Sclafani / Valledolmo — Conea di 

Sclafani 

Вина 

1263 Италия Contessa Entellina Вина 

1264 Италия Controguerra Вина 

1265 Италия Copertino Вина 

1266 Италия Cori Вина 

1267 Италия Cortese dell'Alto Monferrato Вина 

1268 Италия Corti Benedettine del Padovano Вина 

1269 Италия Cortona Вина 

1270 Италия Costa d'Amalfi Вина 

1271 Италия Costa Etrusco Romana Вина 

1272 Италия Costa Toscana Вина 

1273 Италия Costa Viola Вина 

1274 Италия Coste della Sesia Вина 

1275 Италия Curtefranca Вина 

1276 Италия Daunia Вина 

1277 Италия del Vastese / Histonium Вина 

1278 Италия Delia Nivolelli Вина 

1279 Италия dell'Emilia / Emilia Вина 

1280 Италия Distillato di mele trentino / Distillato di mele del 

Trentino 

Спиртни 

напитки 

1281 Италия Dogliani Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1282 Италия Dolcetto d'Acqui Вина 

1283 Италия Dolcetto d'Alba Вина 

1284 Италия Dolcetto d'Asti Вина 

1285 Италия Dolcetto di Diano d'Alba / Diano d'Alba Вина 

1286 Италия Dolcetto di Ovada Вина 

1287 Италия Dolcetto di Ovada Superiore / Ovada Вина 

1288 Италия Dugenta Вина 

1289 Италия Elba Вина 

1290 Италия Elba Aleatico Passito / Aleatico Passito dell'Elba Вина 

1291 Италия Eloro Вина 

1292 Италия Epomeo Вина 

1293 Италия Erbaluce di Caluso / Caluso Вина 

1294 Италия Erice Вина 

1295 Италия Esino Вина 

1296 Италия Est! Est!! Est!!! di Montefiascone Вина 

1297 Италия Etna Вина 

1298 Италия Falanghina del Sannio Вина 

1299 Италия Falerio Вина 

1300 Италия Falerno del Massico Вина 

1301 Италия Fara Вина 

1302 Италия Faro Вина 

1303 Италия Fiano di Avellino Вина 

1304 Италия Finocchiona Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1305 Италия Fontanarossa di Cerda Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1306 Италия Fontina Сирена 

1307 Италия Forlì Вина 

1308 Италия Fortana del Taro Вина 

1309 Италия Franciacorta Вина 

1310 Италия Frascati Вина 

1311 Италия Frascati Superiore Вина 

1312 Италия Freisa d'Asti Вина 

1313 Италия Freisa di Chieri Вина 

1314 Италия Friuli Annia Вина 

1315 Италия Friuli Aquileia Вина 

1316 Италия Friuli Colli Orientali Вина 

1317 Италия Friuli Grave Вина 

1318 Италия Friuli Isonzo / Isonzo del Friuli Вина 

1319 Италия Friuli Latisana Вина 

1320 Италия Frusinate / del Frusinate Вина 

1321 Италия Gabiano Вина 

1322 Италия Galatina Вина 

1323 Италия Galluccio Вина 

1324 Италия Gambellara Вина 

1325 Италия Garda Вина 

1326 Италия Garda Colli Mantovani Вина 

1327 Италия Gattinara Вина 

1328 Италия Gavi / Cortese di Gavi Вина 

1329 Италия Genazzano Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1330 Италия Genepì del Piemonte Спиртни 

напитки 

1331 Италия Genepì della Valle d'Aosta Спиртни 

напитки 

1332 Италия Genziana trentina / Genziana del Trentino Спиртни 

напитки 

1333 Италия Ghemme Вина 

1334 Италия Gioia del Colle Вина 

1335 Италия Girò di Cagliari Вина 

1336 Италия Gorgonzola12 Сирена 

1337 Италия Grana Padano Сирена 

1338 Италия Grance Senesi Вина 

1339 Италия Grappa13 Спиртни 

напитки 

1340 Италия Grappa di Barolo Спиртни 

напитки 

1341 Италия Grappa friulana / Grappa del Friuli Спиртни 

напитки 

1342 Италия Grappa lombarda / Grappa della Lombardia Спиртни 

напитки 

1343 Италия Grappa piemontese / Grappa del Piemonte Спиртни 

напитки 

                                                 
12 Закрилата на географското указание „Gorgonzola“ не възпрепятства продължителното и 

сходно използване на термина „Gorgonzola“ от всяко лице, включително от негов 

правоприемник или приобретател, за максимален срок от пет години след датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е използвало без прекъсване 

посочения термин за търговски цели преди датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение. Всяко такова използване на термина „Gorgonzola“ след датата на влизане 

в сила на настоящото споразумение не трябва да въвежда в заблуждение потребителите 

по отношение на произхода на стоката. 
13 Закрилата на географското указание „Grappa“ не възпрепятства продължителното и 

сходно използване на термина „Grappa“ от всяко лице, включително от негов 

правоприемник или приобретател, за максимален срок от пет години след датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е използвало без прекъсване 

посочения термин за търговски цели преди датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение. Всяко такова използване на термина „Grappa“ след датата на влизане в 

сила на настоящото споразумение трябва да се придружава от четливо и видимо 

указание за географския произход на съответната стока. 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1344 Италия Grappa siciliana / Grappa di Sicilia Спиртни 

напитки 

1345 Италия Grappa trentina / Grappa del Trentino Спиртни 

напитки 

1346 Италия Grappa veneta / Grappa del Veneto Спиртни 

напитки 

1347 Италия Gravina Вина 

1348 Италия Greco di Bianco Вина 

1349 Италия Greco di Tufo Вина 

1350 Италия Grignolino d'Asti Вина 

1351 Италия Grignolino del Monferrato Casalese Вина 

1352 Италия Grottino di Roccanova Вина 

1353 Италия Gutturnio Вина 

1354 Италия I Terreni di Sanseverino Вина 

1355 Италия Irpinia Вина 

1356 Италия Ischia Вина 

1357 Италия Isola dei Nuraghi Вина 

1358 Италия Kirsch Friulano / Kirschwasser Friulano Спиртни 

напитки 

1359 Италия Kirsch Trentino / Kirschwasser Trentino Спиртни 

напитки 

1360 Италия Lacrima di Morro / Lacrima di Morro d'Alba Вина 

1361 Италия Lago di Caldaro / Kaltersee / Caldaro / Kalterer Вина 

1362 Италия Lago di Corbara Вина 

1363 Италия Lambrusco di Sorbara Вина 

1364 Италия Lambrusco Grasparossa di Castelvetro Вина 

1365 Италия Lambrusco Mantovano Вина 

1366 Италия Lambrusco Salamino di Santa Croce Вина 

1367 Италия Lamezia Вина 

1368 Италия Langhe Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1369 Италия Lazio Вина 

1370 Италия Lessini Durello / Durello Lessini Вина 

1371 Италия Lessona Вина 

1372 Италия Leverano Вина 

1373 Италия Liguria di Levante Вина 

1374 Италия Lipuda Вина 

1375 Италия Liquore di limone della Costa d'Amalfi Спиртни 

напитки 

1376 Италия Liquore di limone di Sorrento Спиртни 

напитки 

1377 Италия Lison Вина 

1378 Италия Lison-Pramaggiore Вина 

1379 Италия Lizzano Вина 

1380 Италия Loazzolo Вина 

1381 Италия Locorotondo Вина 

1382 Италия Locride Вина 

1383 Италия Lugana Вина 

1384 Италия Malvasia delle Lipari Вина 

1385 Италия Malvasia di Bosa Вина 

1386 Италия Malvasia di Casorzo d'Asti / Malvasia di Casorzo / 

Casorzo 

Вина 

1387 Италия Malvasia di Castelnuovo Don Bosco Вина 

1388 Италия Mamertino / Mamertino di Milazzo Вина 

1389 Италия Mandrolisai Вина 

1390 Италия Marca Trevigiana Вина 

1391 Италия Marche Вина 

1392 Италия Maremma toscana Вина 
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продукти 

1393 Италия Marino Вина 

1394 Италия Marmilla Вина 

1395 Италия Marsala Вина 

1396 Италия Martina / Martina Franca Вина 

1397 Италия Matera Вина 

1398 Италия Matino Вина 

1399 Италия Mela Alto Adige / Südtiroler Apfel Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

1400 Италия Melissa Вина 

1401 Италия Menfi Вина 

1402 Италия Merlara Вина 

1403 Италия Mirto di Sardegna Спиртни 

напитки 

1404 Италия Mitterberg Вина 

1405 Италия Modena / di Modena Вина 

1406 Италия Molise / del Molise Вина 

1407 Италия Monferrato Вина 

1408 Италия Monica di Sardegna Вина 

1409 Италия Monreale Вина 

1410 Италия Montasio Сирена 

1411 Италия Montecarlo Вина 

1412 Италия Montecastelli Вина 

1413 Италия Montecompatri / Montecompatri / Colonna Вина 

1414 Италия Montecucco Вина 

1415 Италия Montecucco Sangiovese Вина 

1416 Италия Montefalco Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1417 Италия Montefalco Sagrantino Вина 

1418 Италия Montello Rosso / Montello Вина 

1419 Италия Montenetto di Brescia Вина 

1420 Италия Montepulciano d'Abruzzo Вина 

1421 Италия Montepulciano d'Abruzzo Colline Teramane Вина 

1422 Италия Monteregio di Massa Marittima Вина 

1423 Италия Montescudaio Вина 

1424 Италия Monti Iblei Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1425 Италия Monti Lessini Вина 

1426 Италия Morellino di Scansano Вина 

1427 Италия Mortadella Bologna Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1428 Италия Moscadello di Montalcino Вина 

1429 Италия Moscato di Sardegna Вина 

1430 Италия Moscato di Sorso / Moscato di Sennori / Moscato di 

Sorso — Sennori 

Вина 

1431 Италия Moscato di Trani Вина 

1432 Италия Mozzarella di Bufala Campana Сирена 

1433 Италия Murgia Вина 

1434 Италия Nardò Вина 

1435 Италия Narni Вина 

1436 Италия Nasco di Cagliari Вина 

1437 Италия Nebbiolo d'Alba Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1438 Италия Negroamaro di Terra d'Otranto Вина 

1439 Италия Nettuno Вина 

1440 Италия Nocino di Modena Спиртни 

напитки 

1441 Италия Noto Вина 

1442 Италия Nuragus di Cagliari Вина 

1443 Италия Nurra Вина 

1444 Италия Offida Вина 

1445 Италия Ogliastra Вина 

1446 Италия Oltrepò Pavese Вина 

1447 Италия Oltrepò Pavese metodo classico Вина 

1448 Италия Oltrepò Pavese Pinot grigio Вина 

1449 Италия Orcia Вина 

1450 Италия Orta Nova Вина 

1451 Италия Ortona Вина 

1452 Италия Ortrugo dei Colli Piacentini / Ortugo — Colli 

Piacentini 

Вина 

1453 Италия Orvieto Вина 

1454 Италия Osco / Terre degli Osci Вина 

1455 Италия Ostuni Вина 

1456 Италия Paestum Вина 

1457 Италия Palizzi Вина 

1458 Италия Pantelleria / Moscato di Pantelleria / Passito di 

Pantelleria 

Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1459 Италия Parmigiano Reggiano14 Сирена 

1460 Италия Parrina Вина 

1461 Италия Parteolla Вина 

1462 Италия Pecorino Romano Сирена 

1463 Италия Pecorino Toscano Сирена 

1464 Италия Pellaro Вина 

1465 Италия Penisola Sorrentina Вина 

1466 Италия Pentro di Isernia / Pentro Вина 

1467 Италия Pergola Вина 

1468 Италия Piave Сирена 

1469 Италия Piave Вина 

1470 Италия Piave Malanotte / Malanotte del Piave Вина 

1471 Италия Piemonte Вина 

1472 Италия Pinerolese Вина 

1473 Италия Pinot nero dell'Oltrepò Pavese Вина 

1474 Италия Planargia Вина 

1475 Италия Pomino Вина 

1476 Италия Pompeiano Вина 

1477 Италия Pornassio / Ormeasco di Pornassio Вина 

                                                 
14 Закрилата на географското указание „Parmigiano Reggiano“ не възпрепятства по-ранни 

ползватели* на термина „Parmesan“ в Нова Зеландия да продължат да използват този 

термин, ако по-ранният ползвател го е използвал добросъвестно в продължение на най-

малко пет години преди датата на влизане в сила на настоящото споразумение. Всяко 

такова използване на термина „Parmesan“ след датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение трябва да се придружава от четливо и видимо указание за географския 

произход на съответната стока. 

_________________ 
* Списъкът на по-ранните ползватели е изготвен и споделен преди подписването на 

споразумението. 
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1478 Италия Portofino / Golfo del Tigullio — Portofino Вина 

1479 Италия Primitivo di Manduria Вина 

1480 Италия Primitivo di Manduria Dolce Naturale Вина 

1481 Италия Prosciutto di Parma Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1482 Италия Prosciutto di San Daniele Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1483 Италия Prosciutto Toscano Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1484 Италия Prosecco15 Вина 

1485 Италия Provincia di Mantova Вина 

1486 Италия Provincia di Nuoro Вина 

1487 Италия Provincia di Pavia Вина 

1488 Италия Provolone Valpadana Сирена 

1489 Италия Puglia Вина 

1490 Италия Quistello Вина 

1491 Италия Ramandolo Вина 

1492 Италия Ravenna Вина 

1493 Италия Recioto della Valpolicella Вина 

                                                 
15 Закрилата на географското указание „Prosecco“ не възпрепятства продължителното и 

сходно използване на термина „Prosecco“ от всяко лице, включително от негов 

правоприемник или приобретател, за максимален срок от пет години след датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е използвало без прекъсване 

посочения термин за търговски цели преди датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение. Всяко такова използване на термина „Prosecco“ след датата на влизане в 

сила на настоящото споразумение трябва да се придружава от четливо и видимо 

указание за географския произход на съответната стока. 
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продукти 

1494 Италия Recioto di Gambellara Вина 

1495 Италия Recioto di Soave Вина 

1496 Италия Reggiano Вина 

1497 Италия Reno Вина 

1498 Италия Riesi Вина 

1499 Италия Riviera del Brenta Вина 

1500 Италия Riviera del Garda Bresciano / Garda Bresciano Вина 

1501 Италия Riviera ligure di Ponente Вина 

1502 Италия Roccamonfina Вина 

1503 Италия Roero Вина 

1504 Италия Roma Вина 

1505 Италия Romagna Вина 

1506 Италия Romagna Albana Вина 

1507 Италия Romangia Вина 

1508 Италия Ronchi di Brescia Вина 

1509 Италия Ronchi Varesini Вина 

1510 Италия Rosazzo Вина 

1511 Италия Rossese di Dolceacqua / Dolceacqua Вина 

1512 Италия Rosso Cònero Вина 

1513 Италия Rosso di Cerignola Вина 

1514 Италия Rosso di Montalcino Вина 

1515 Италия Rosso di Montepulciano Вина 

1516 Италия Rosso Orvietano / Orvietano Rosso Вина 

1517 Италия Rosso Piceno / Piceno Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1518 Италия Rotae Вина 

1519 Италия Rubicone Вина 

1520 Италия Rubino di Cantavenna Вина 

1521 Италия Ruchè di Castagnole Monferrato Вина 

1522 Италия S. Anna di Isola Capo Rizzuto Вина 

1523 Италия Sabbioneta Вина 

1524 Италия Salamini italiani alla cacciatora Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1525 Италия Salaparuta Вина 

1526 Италия Salemi Вина 

1527 Италия Salento Вина 

1528 Италия Salice Salentino Вина 

1529 Италия Salina Вина 

1530 Италия Sambuca di Sicilia Вина 

1531 Италия San Colombano al Lambro / San Colombano Вина 

1532 Италия San Gimignano Вина 

1533 Италия San Ginesio Вина 

1534 Италия San Martino della Battaglia Вина 

1535 Италия San Severo Вина 

1536 Италия San Torpè Вина 

1537 Италия Sangue di Giuda / Sangue di Giuda dell'Oltrepò 

Pavese 

Вина 

1538 Италия Sannio Вина 

1539 Италия Santa Margherita di Belice Вина 

1540 Италия Sant'Antimo Вина 
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продукти 

1541 Италия Sardegna Semidano Вина 

1542 Италия Savuto Вина 

1543 Италия Scanzo / Moscato di Scanzo Вина 

1544 Италия Scavigna Вина 

1545 Италия Sciacca Вина 

1546 Италия Scilla Вина 

1547 Италия Sebino Вина 

1548 Италия Serrapetrona Вина 

1549 Италия Sforzato di Valtellina / Sfursat di Valtellina Вина 

1550 Италия Sibiola Вина 

1551 Италия Sicilia Вина 

1552 Италия Siracusa Вина 

1553 Италия Sizzano Вина 

1554 Италия Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia Спиртни 

напитки 

1555 Италия Sliwovitz trentino / Sliwovitz del Trentino Спиртни 

напитки 

1556 Италия Soave Вина 

1557 Италия Soave Superiore Вина 

1558 Италия Sovana Вина 

1559 Италия Spello Вина 

1560 Италия Spoleto Вина 

1561 Италия Squinzano Вина 

1562 Италия Strevi Вина 

1563 Италия Südtiroler Enzian / Genziana dell'Alto Adige Спиртни 

напитки 

1564 Италия Südtiroler Golden Delicious / Golden Delicious 

dell'Alto Adige 

Спиртни 

напитки 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1565 Италия Südtiroler Grappa / Grappa dell'Alto Adige Спиртни 

напитки 

1566 Италия Südtiroler Gravensteiner / Gravensteiner dell'Alto 

Adige 

Спиртни 

напитки 

1567 Италия Südtiroler Kirsch / Kirsch dell'Alto Adige Спиртни 

напитки 

1568 Италия Südtiroler Marille / Marille dell'Alto Adige Спиртни 

напитки 

1569 Италия Südtiroler Obstler / Obstler dell'Alto Adige Спиртни 

напитки 

1570 Италия Südtiroler Williams / Williams dell'Alto Adige Спиртни 

напитки 

1571 Италия Südtiroler Zwetschgeler / Zwetschgeler dell'Alto 

Adige 

Спиртни 

напитки 

1572 Италия Suvereto Вина 

1573 Италия Taleggio Сирена 

1574 Италия Tarantino Вина 

1575 Италия Tarquinia Вина 

1576 Италия Taurasi Вина 

1577 Италия Tavoliere delle Puglie / Tavoliere Вина 

1578 Италия Teroldego Rotaliano Вина 

1579 Италия Terra d'Otranto Вина 

1580 Италия Terracina / Moscato di Terracina Вина 

1581 Италия Terratico di Bibbona Вина 

1582 Италия Terrazze dell'Imperiese Вина 

1583 Италия Terre Alfieri Вина 

1584 Италия Terre Aquilane / Terre de L'Aquila Вина 

1585 Италия Terre del Colleoni / Colleoni Вина 

1586 Италия Terre del Volturno Вина 

1587 Италия Terre dell'Alta Val d'Agri Вина 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1588 Италия Terre di Casole Вина 

1589 Италия Terre di Chieti Вина 

1590 Италия Terre di Cosenza Вина 

1591 Италия Terre di Offida Вина 

1592 Италия Terre di Pisa Вина 

1593 Италия Terre di Veleja Вина 

1594 Италия Terre Lariane Вина 

1595 Италия Terre Siciliane Вина 

1596 Италия Terre Tollesi / Tullum Вина 

1597 Италия Tharros Вина 

1598 Италия Tintilia del Molise Вина 

1599 Италия Todi Вина 

1600 Италия Torgiano Вина 

1601 Италия Torgiano Rosso Riserva Вина 

1602 Италия Toscano / Toscana Вина 

1603 Италия Trebbiano d'Abruzzo Вина 

1604 Италия Trentino Вина 

1605 Италия Trento Вина 

1606 Италия Trevenezie / Tri Benečije Вина  

1607 Италия Trexenta Вина 

1608 Италия Umbria Вина 

1609 Италия Val d'Arbia Вина 

1610 Италия Val d'Arno di Sopra / Valdarno di Sopra Вина 

1611 Италия Val di Cornia Вина 

1612 Италия Val di Cornia Rosso / Rosso della Val di Cornia Вина 
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1613 Италия Val di Magra Вина 

1614 Италия Val di Neto Вина 

1615 Италия Val Polcèvera Вина 

1616 Италия Val Tidone Вина 

1617 Италия Valcalepio Вина 

1618 Италия Valcamonica Вина 

1619 Италия Valdadige / Etschtaler Вина 

1620 Италия Valdadige Terradeiforti Вина 

1621 Италия Valdamato Вина 

1622 Италия Valdichiana toscana Вина 

1623 Италия Valdinievole Вина 

1624 Италия Vallagarina Вина 

1625 Италия Valle Belice Вина 

1626 Италия Valle d'Aosta / Vallée d'Aoste Вина 

1627 Италия Valle del Tirso Вина 

1628 Италия Valle d'Itria Вина 

1629 Италия Valli di Porto Pino Вина 

1630 Италия Valli Ossolane Вина 

1631 Италия Valpolicella Вина 

1632 Италия Valpolicella Ripasso Вина 

1633 Италия Valsusa Вина 

1634 Италия Valtellina rosso / Rosso di Valtellina Вина 

1635 Италия Valtellina Superiore Вина 

1636 Италия Valtènesi Вина 

1637 Италия Velletri Вина 
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1638 Италия Veneto Вина 

1639 Италия Veneto Orientale Вина 

1640 Италия Venezia Вина 

1641 Италия Venezia Giulia Вина 

1642 Италия Verdicchio dei Castelli di Jesi Вина 

1643 Италия Verdicchio di Matelica Вина 

1644 Италия Verdicchio di Matelica Riserva Вина 

1645 Италия Verduno Pelaverga / Verduno Вина 

1646 Италия Vermentino di Gallura Вина 

1647 Италия Vermentino di Sardegna Вина 

1648 Италия Vernaccia di Oristano Вина 

1649 Италия Vernaccia di San Gimignano Вина 

1650 Италия Vernaccia di Serrapetrona Вина 

1651 Италия Verona / Veronese / Provincia di Verona Вина 

1652 Италия Vesuvio Вина 

1653 Италия Vicenza Вина 

1654 Италия Vignanello Вина 

1655 Италия Vigneti della Serenissima / Serenissima Вина 

1656 Италия Vigneti delle Dolomiti / Weinberg Dolomiten Вина 

1657 Италия Villamagna Вина 

1658 Италия Vin Santo del Chianti Вина 

1659 Италия Vin Santo del Chianti Classico Вина 

1660 Италия Vin Santo di Carmignano Вина 

1661 Италия Vin Santo di Montepulciano Вина 

1662 Италия Vino Nobile di Montepulciano Вина 
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1663 Италия Vittoria Вина 

1664 Италия Williams friulano / Williams del Friuli Спиртни 

напитки 

1665 Италия Williams trentino / Williams del Trentino Спиртни 

напитки 

1666 Италия Zagarolo Вина 

1667 Кипър Γλυκό Τριαντάφυλλο Αγρού (транслитерация на 

латиница: Glyko Triantafyllo Agrou) 

Сладкарски и 

тестени 

изделия 

1668 Кипър Κουμανδαρία (транслитерация на латиница: 

Koumandaria) 

Вина 

1669 Кипър Κρασοχώρια Λεμεσού — Αφάμης (транслитерация 

на латиница: Krasochoria Lemesou — Afamis) 

Вина 

1670 Кипър Κρασοχώρια Λεμεσού (транслитерация на 

латиница: Krasochoria Lemesou) 

Вина 

1671 Кипър Κρασοχώρια Λεμεσού — Λαόνα (транслитерация 

на латиница: Krasochoria Lemesou — Laona) 

Вина 

1672 Кипър Λαόνα Ακάμα (транслитерация на латиница: 

Laona Akama) 

Вина 

1673 Кипър Λάρνακα (транслитерация на латиница: Larnaka) Вина 

1674 Кипър Λεμεσός (транслитерация на латиница: Lemesos) Вина 

1675 Кипър Λευκωσία (транслитерация на латиница: Lefkosia) Вина 

1676 Кипър Λουκούμι Γεροσκήπου (транслитерация на 

латиница: Loukoumi Geroskipou) 

Сладкарски и 

тестени 

изделия 

1677 Кипър Π ιτσιλιά (транслитерация на латиница: Pitsilia) Вина 

1678 Кипър Πάφος (транслитерация на латиница: Pafos) Вина 

1679 Кипър Βουνί Παναγιάς — Αμπελίτης (транслитерация на 

латиница: Vouni Panagias — Ampelitis) 

Вина 
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1680 Кипър Ζιβανία (транслитерация на латиница: Zivania) / 

Τζιβανία (транслитерация на латиница: Tzivania) / 

Ζιβάνα (транслитерация на латиница: Zivana) / 

Zivania 

Спиртни 

напитки 

1681 Литва Originali lietuviška degtinė / Original Lithuanian 

vodka 

Спиртни 

напитки 

1682 Литва Samanė Спиртни 

напитки 

1683 Литва Trauktinė Спиртни 

напитки 

1684 Литва Trauktinė Dainava Спиртни 

напитки 

1685 Литва Trauktinė Palanga Спиртни 

напитки 

1686 Литва Trejos devynerios Спиртни 

напитки 

1687 Литва Vilniaus Džinas / Vilnius Gin Спиртни 

напитки 

1688 Люксембург Moselle Luxembourgeoise Вина 

1689 Унгария Badacsony / Badacsonyi Вина 

1690 Унгария Balaton / Balatoni Вина 

1691 Унгария Balatonboglár / Balatonboglári Вина 

1692 Унгария Balaton-felvidék / Balaton-felvidéki Вина 

1693 Унгария Balatonfüred-Csopak / Balatonfüred-Csopaki Вина 

1694 Унгария Balatonmelléki Вина 

1695 Унгария Békési Szilvapálinka Спиртни 

напитки 

1696 Унгария Bükk / Bükki Вина 

1697 Унгария Csabai kolbász / Csabai vastagkolbász Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1698 Унгария Csongrád / Csongrádi Вина 

1699 Унгария Debrői Hárslevelű Вина 

1700 Унгария Duna / Dunai Вина 
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1701 Унгария Dunántúli / Dunántúl Вина 

1702 Унгария Duna-Tisza-közi Вина 

1703 Унгария Eger / Egri Вина 

1704 Унгария Etyek-Buda / Etyek-Budai Вина 

1705 Унгария Felső-Magyarország / Felső-Magyarországi Вина 

1706 Унгария Gönci Barackpálinka Спиртни 

напитки 

1707 Унгария Gyulai kolbász / Gyulai pároskolbász Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1708 Унгария Hajós-Baja Вина 

1709 Унгария Izsáki Arany Sárfehér Вина 

1710 Унгария Káli Вина 

1711 Унгария Kalocsai fűszerpaprika-őrlemény Пресни и 

преработени 

продукти от 

растителен 

произход 

1712 Унгария Kecskeméti Barackpálinka Спиртни 

напитки 

1713 Унгария Kunság / Kunsági Вина 

1714 Унгария Mátra / Mátrai Вина 

1715 Унгария Monor / Monori Вина 

1716 Унгария Mór / Móri Вина 

1717 Унгария Nagy-Somló / Nagy-Somlói Вина 

1718 Унгария Neszmély / Neszmélyi Вина 

1719 Унгария Pannon Вина 

1720 Унгария Pannonhalma / Pannonhalmi Вина 

1721 Унгария Pécs Вина 

1722 Унгария Somló / Somlói Вина 
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1723 Унгария Sopron / Soproni Вина 

1724 Унгария Szabolcsi Almapálinka Спиртни 

напитки 

1725 Унгария Szatmári Szilvapálinka Спиртни 

напитки 

1726 Унгария Szegedi fűszerpaprika-őrlemény / Szegedi paprika Пресни и 

преработени 

продукти от 

растителен 

произход 

1727 Унгария Szegedi szalámi / Szegedi téliszalámi Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1728 Унгария Szekszárd / Szekszárdi Вина 

1729 Унгария Tihany / Tihanyi Вина 

1730 Унгария Tokaj / Tokaji Вина 

1731 Унгария Tolna / Tolnai Вина 

1732 Унгария Törkölypálinka Спиртни 

напитки 

1733 Унгария Újfehértói meggypálinka Спиртни 

напитки 

1734 Унгария Villány / Villányi Вина 

1735 Унгария Zala / Zalai Вина 

1736 Унгария Zemplén / Zempléni Вина 

1737 Малта Gozo / Għawdex Вина 

1738 Малта Malta Вина 

1739 Малта Maltese Islands Вина 

1740 Нидерландия Drenthe Вина 

1741 Нидерландия Edam Holland Сирена 

1742 Нидерландия Flevoland Вина 

1743 Нидерландия Friesland Вина 

1744 Нидерландия Gelderland Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1745 Нидерландия Gouda Holland Сирена 

1746 Нидерландия Groningen Вина 

1747 Нидерландия Hollandse geitenkaas Сирена 

1748 Нидерландия Limburg Вина 

1749 Нидерландия Mergelland Вина 

1750 Нидерландия Noord-Brabant Вина 

1751 Нидерландия Noord-Holland Вина 

1752 Нидерландия Overijssel Вина 

1753 Нидерландия Utrecht Вина 

1754 Нидерландия Zeeland16 Вина 

1755 Нидерландия Zuid-Holland Вина 

1756 Австрия Bergland Вина 

1757 Австрия Burgenland Вина 

1758 Австрия Carnuntum Вина 

1759 Австрия Eisenberg Вина 

1760 Австрия Inländerrum Спиртни 

напитки 

1761 Австрия Jägertee / Jagertee / Jagatee Спиртни 

напитки 

1762 Австрия Kamptal Вина 

1763 Австрия Kärnten Вина 

1764 Австрия Kremstal Вина 

1765 Австрия Leithaberg Вина 

1766 Австрия Mariazeller Magenlikör Спиртни 

напитки 

                                                 
16 Закрилата е свързана с условието, че географското указание „Zeeland“ трябва да се 

използва в тясна връзка с ясно посочване, че виното е с произход от Нидерландия и че 

закрилата не предоставя каквито и да било изключителни права за използването на 

термина „New Zealand“. 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1767 Австрия Mittelburgenland Вина 

1768 Австрия Neusiedlersee Вина 

1769 Австрия Niederösterreich Вина 

1770 Австрия Oberösterreich Вина 

1771 Австрия Salzburg Вина 

1772 Австрия Steiermark Вина 

1773 Австрия Steinfelder Magenbitter Спиртни 

напитки 

1774 Австрия Steirerland Вина 

1775 Австрия Steirisches Kürbiskernöl Маслодайни 

семена 

1776 Австрия Süd-Oststeiermark Вина 

1777 Австрия Südsteiermark Вина 

1778 Австрия Thermenregion Вина 

1779 Австрия Tirol Вина 

1780 Австрия Tiroler Speck Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1781 Австрия Traisental Вина 

1782 Австрия Vorarlberg Вина 

1783 Австрия Vorarlberger Bergkäse Сирена 

1784 Австрия Wachau Вина 

1785 Австрия Wachauer Marillenbrand Спиртни 

напитки 

1786 Австрия Wachauer Marillenlikör Спиртни 

напитки 

1787 Австрия Wachauer Weinbrand Спиртни 

напитки 

1788 Австрия Wagram Вина 

1789 Австрия Weinland Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1790 Австрия Weinviertel Вина 

1791 Австрия Weststeiermark Вина 

1792 Австрия Wien Вина 

1793 Полша Herbal vodka from the North Podlasie Lowland 

aromatised with an extract of bison grass (Билкова 

водка от северната част на Подляската низина, 

ароматизирана с екстракт от бизонова трева) / 

Wódka ziołowa z Niziny Północnopodlaskiej 

aromatyzowana ekstraktem z trawy żubrowej 

Спиртни 

напитки 

1794 Полша Polska Wódka / Polish Vodka Спиртни 

напитки 

1795 Португалия Açores Вина 

1796 Португалия Aguardente Bagaceira Alentejo Спиртни 

напитки 

1797 Португалия Aguardente Bagaceira Bairrada Спиртни 

напитки 

1798 Португалия Aguardente Bagaceira da Região dos Vinhos Verdes Спиртни 

напитки 

1799 Португалия Aguardente de Vinho Alentejo Спиртни 

напитки 

1800 Португалия Aguardente de Vinho da Região dos Vinhos Verdes Спиртни 

напитки 

1801 Португалия Aguardente de Vinho Douro Спиртни 

напитки 

1802 Португалия Aguardente de Vinho Lourinhã Спиртни 

напитки 

1803 Португалия Aguardente de Vinho Ribatejo Спиртни 

напитки 

1804 Португалия Alenquer Вина 

1805 Португалия Alentejano Вина 

1806 Португалия Alentejo Вина 

1807 Португалия Algarve Вина 

1808 Португалия Ameixa d'Elvas Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

1809 Португалия Arruda Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1810 Португалия Azeite de Moura Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 



 

 

& /bg 90 

 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1811 Португалия Azeite de Trás-os-Montes Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1812 Португалия Azeite do Alentejo Interior Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1813 Португалия Azeites da Beira Interior (Azeite da Beira Alta, 

Azeite da Beira Baixa) 

Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1814 Португалия Azeites do Norte Alentejano Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1815 Португалия Azeites do Ribatejo Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 

1816 Португалия Bairrada Вина 

1817 Португалия Beira Interior Вина 

1818 Португалия Biscoitos Вина 

1819 Португалия Bucelas Вина 

1820 Португалия Carcavelos Вина 

1821 Португалия Chouriça de Carne de Vinhais / Linguiça de Vinhais Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1822 Португалия Chouriço Mouro de Portalegre Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1823 Португалия Colares Вина 

1824 Португалия Dão Вина 

1825 Португалия DoTejo Вина 

1826 Португалия Douro Вина 

1827 Португалия Duriense Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1828 Португалия Encostas d'Aire Вина 
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 Държава 

членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1829 Португалия Graciosa Вина 

1830 Португалия Lafões Вина 

1831 Португалия Lagoa Вина 

1832 Португалия Lagos Вина 

1833 Португалия Lisboa Вина 

1834 Португалия Maçã de Alcobaça Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

1835 Португалия Madeira / Vinho da Madeira / Madère / Vin de 

Madère / Madera / Madeira Wein / Madeira Wine / 

Vino di Madera / Madeira Wijn17 

Вина 

1836 Португалия Madeirense Вина 

1837 Португалия Medronho do Algarve Спиртни 

напитки 

1838 Португалия Mel dos Açores Мед 

1839 Португалия Minho Вина 

1840 Португалия Óbidos Вина 

1841 Португалия Palmela Вина 

1842 Португалия Península de Setúbal Вина 

1843 Португалия Pêra Rocha do Oeste Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

                                                 
17 Закрилата на географското указание „Madeira“, „Vinho da Madeira“, „Madère“, „Vin de 

Madère“, „Madera“, „Madeira Wein“, „Madeira Wine“, „Vino di Madera“ и „Madeira Wijn“ 

не възпрепятства продължителното и сходно използване на термините „Madeira“, 

„Vinho da Madeira“, „Madère“, „Vin de Madère“, „Madera“, „Madeira Wein“, „Madeira 

Wine“, „Vino di Madera“ или „Madeira Wijn“ от всяко лице, включително от негов 

правоприемник или приобретател, за максимален срок от пет години след датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е използвало без прекъсване 

съответния термин за търговски цели преди датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение. Всяко такова използване на термините, посочени в предходното 

изречение, след датата на влизане в сила на настоящото споразумение трябва да се 

придружава от четливо и видимо указание за географския произход на съответната 

стока. 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1844 Португалия Pico Вина 

1845 Португалия Poncha da Madeira Спиртни 

напитки 

1846 Португалия Port18 Вина 

1847 Португалия Portimão Вина 

1848 Португалия Porto / Port / vinho do Porto / Port Wine / vin de 

Porto / Oporto / Portvin / Portwein / Portwijn 

Вина 

1849 Португалия Presunto de Barrancos / Paleta de Barrancos Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1850 Португалия Queijo da Beira Baixa Сирена 

1851 Португалия Queijo S. Jorge Сирена 

1852 Португалия Queijo Serra da Estrela Сирена 

1853 Португалия Rum da Madeira Спиртни 

напитки 

1854 Португалия Salpicão de Vinhais Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1855 Португалия Setúbal Вина 

1856 Португалия Tavira Вина 

1857 Португалия Távora-Varosa Вина 

1858 Португалия Tejo Вина 

                                                 
18 Закрилата на географското указание „Port“, „Porto“, „vinho do Porto“, „Port Wine“, „vin 

de Porto“, „Oporto“, „Portvin“, „Portwein“ и „Portwijn“ не възпрепятства 

продължителното и сходно използване на термините „Port“, „Porto“, „vinho do Porto“, 

„Port Wine“, „vin de Porto“, „Oporto“, „Portvin“, „Portwein“ или „Portwijn“ от всяко лице, 

включително от негов правоприемник или приобретател, за максимален срок от девет 

години след датата на влизане в сила на настоящото споразумение, ако това лице е 

използвало без прекъсване съответния термин за търговски цели преди датата на 

влизане в сила на настоящото споразумение. Всяко такова използване на термините, 

посочени в предходното изречение, след датата на влизане в сила на настоящото 

споразумение трябва да се придружава от четливо и видимо указание за географския 

произход на съответната стока. 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1859 Португалия Terras Madeirenses Вина 

1860 Португалия Torres Vedras Вина 

1861 Португалия Transmontano Вина 

1862 Португалия Trás-os-Montes Вина 

1863 Португалия Vinho Verde Вина 

1864 Румъния Aiud Вина 

1865 Румъния Alba Iulia Вина 

1866 Румъния Babadag Вина 

1867 Румъния Banat Вина 

1868 Румъния Banu Mărăcine Вина 

1869 Румъния Bohotin Вина 

1870 Румъния Colinele Dobrogei Вина 

1871 Румъния Cotești Вина 

1872 Румъния Cotnari Вина 

1873 Румъния Crișana Вина 

1874 Румъния Dealu Bujorului Вина 

1875 Румъния Dealu Mare Вина 

1876 Румъния Dealu Mare Вина 

1877 Румъния Dealu Mare Вина 

1878 Румъния Dealu Mare Вина 

1879 Румъния Dealurile Crișanei Вина 

1880 Румъния Dealurile Moldovei Вина 

1881 Румъния Dealurile Munteniei Вина 

1882 Румъния Dealurile Munteniei Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1883 Румъния Dealurile Olteniei Вина 

1884 Румъния Dealurile Sătmarului Вина 

1885 Румъния Dealurile Transilvaniei Вина 

1886 Румъния Dealurile Vrancei Вина 

1887 Румъния Dealurile Zarandului Вина 

1888 Румъния Drăgășani Вина 

1889 Румъния Horincă de Cămârzana Спиртни 

напитки 

1890 Румъния Huși Вина 

1891 Румъния Iana Вина 

1892 Румъния Iași Вина 

1893 Румъния Lechința Вина 

1894 Румъния Magiun de prune Topoloveni Пресни и 

преработени 

плодове и 

ядки 

1895 Румъния Mehedinți Вина 

1896 Румъния Miniș Вина 

1897 Румъния Murfatlar Вина 

1898 Румъния Nicorești Вина 

1899 Румъния Novac afumat din Ţara Bârsei Прясна риба, 

мекотели и 

ракообразни 

и производни 

продукти от 

тях 

1900 Румъния Odobești Вина 

1901 Румъния Oltina Вина 

1902 Румъния Pălincă Спиртни 

напитки 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1903 Румъния Panciu Вина 

1904 Румъния Panciu Вина 

1905 Румъния Panciu Вина 

1906 Румъния Pietroasa Вина 

1907 Румъния Recaș Вина 

1908 Румъния Salam de Sibiu Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1909 Румъния Sâmburești Вина 

1910 Румъния Sarica Niculițel Вина 

1911 Румъния Sebeș-Apold Вина 

1912 Румъния Segarcea Вина 

1913 Румъния Ștefănești Вина 

1914 Румъния Târnave Вина 

1915 Румъния Târnave Вина 

1916 Румъния Telemea de Ibănești Сирена 

1917 Румъния Terasele Dunării Вина 

1918 Румъния Țuică de Argeș Спиртни 

напитки 

1919 Румъния Țuică Zetea de Medieșu Aurit Спиртни 

напитки 

1920 Румъния Viile Carașului Вина 

1921 Румъния Viile Timișului Вина 

1922 Румъния Vinars Murfatlar Спиртни 

напитки 

1923 Румъния Vinars Segarcea Спиртни 

напитки 

1924 Румъния Vinars Târnave Спиртни 

напитки 

1925 Румъния Vinars Vaslui Спиртни 

напитки 

1926 Румъния Vinars Vrancea Спиртни 

напитки 

1927 Словения Bela krajina Вина 
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членка 

Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1928 Словения Belokranjec Вина 

1929 Словения Bizeljčan Вина 

1930 Словения Bizeljsko Sremič Вина 

1931 Словения Brinjevec Спиртни 

напитки 

1932 Словения Cviček Вина 

1933 Словения Dolenjska Вина 

1934 Словения Dolenjski sadjevec Спиртни 

напитки 

1935 Словения Domači rum Спиртни 

напитки 

1936 Словения Goriška Brda Вина 

1937 Словения Kranjska klobasa Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1938 Словения Kras Вина 

1939 Словения Kraški pršut Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 

1940 Словения Metliška črnina Вина 

1941 Словения Pelinkovec Спиртни 

напитки 

1942 Словения Podravje Вина 

1943 Словения Posavje Вина 

1944 Словения Prekmurje Вина 

1945 Словения Primorska Вина 

1946 Словения Slovenska Istra Вина 

1947 Словения Štajerska Slovenija Вина 

1948 Словения Štajersko prekmursko bučno olje Масла и 

мазнини от 

животински 

произход 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1949 Словения Teran Вина 

1950 Словения Vipavska dolina Вина 

1951 Словакия Južnoslovenská / Južnoslovenské / Južnoslovenský Вина 

1952 Словакия Karpatská perla Вина 

1953 Словакия Malokarpatská / Malokarpatské / Malokarpatský Вина 

1954 Словакия Nitrianska / Nitrianske / Nitriansky Вина 

1955 Словакия Skalický rubín Вина 

1956 Словакия Slovenská / Slovenské / Slovenský Вина 

1957 Словакия Spišská borovička Спиртни 

напитки 

1958 Словакия Stredoslovenská / Stredoslovenské / Stredoslovenský Вина 

1959 Словакия Vinohradnícka oblasť Tokaj Вина 

1960 Словакия Východoslovenská / Východoslovenské / 

Východoslovenský 

Вина 

1961 Финландия Suomalainen Marjalikööri / Suomalainen 

Hedelmälikööri / Finsk Bärlikör / Finsk Fruktlikör / 

Finnish berry liqueur / Finnish fruit liqueur 

Спиртни 

напитки 

1962 Финландия Suomalainen Vodka / Finsk Vodka / Vodka of 

Finland 

Спиртни 

напитки 

1963 Швеция Svensk Aquavit / Svensk Akvavit / Swedish Aquavit Спиртни 

напитки 

1964 Швеция Svensk Punsch / Swedish Punch Спиртни 

напитки 

1965 Швеция Svensk Vodka / Swedish Vodka Спиртни 

напитки 

1966 (Няколко) 

Белгия, 

Нидерландия 

Maasvallei Limburg Вина 

1967 (Няколко) 

Франция, 

Италия 

Génépi des Alpes / Genepì degli Alpi Спиртни 

напитки 
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Наименование на географското указание Клас 

продукти 

1968 (Няколко) 

Белгия, 

Германия, 

Нидерландия 

Genièvre aux fruits / Vruchtenjenever / Jenever met 

vruchten / Fruchtgenever 

Спиртни 

напитки 

1969 (Няколко) 

Белгия, 

Франция, 

Нидерландия 

Genièvre de grains / Graanjenever / Graangenever Спиртни 

напитки 

1970 (Няколко) 

Белгия, 

Германия, 

Франция, 

Нидерландия 

Genièvre / Jenever / Genever Спиртни 

напитки 

1971 (Няколко) 

Белгия, 

Нидерландия 

Jonge jenever / jonge genever Спиртни 

напитки 

1972 (Няколко) 

Австрия, 

Белгия, 

Германия 

Korn / Kornbrand Спиртни 

напитки 

1973 (Няколко) 

Белгия, 

Нидерландия 

Oude jenever / oude genever Спиртни 

напитки 

1974 (Няколко) 

Кипър, 

Гърция 

Ouzo / Oύζο (транслитерация на латиница: Ouzo) Спиртни 

напитки 

1975 (Няколко) 

Унгария, 

Австрия 

Pálinka Спиртни 

напитки 

1976 (Няколко) 

Хърватия, 

Словения 

Istarski pršut / Istrski pršut Пресни, 

замразени и 

преработени 

меса 
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РАЗДЕЛ Б 

 

СПИСЪК НА ГЕОГРАФСКИТЕ УКАЗАНИЯ — НОВА ЗЕЛАНДИЯ 

 

 

 

 Наименование Клас продукти 

1 Auckland Вина 

2 Canterbury Вина 

3 Central Hawke's Bay / Central Hawkes Bay Вина 

4 Central Otago Вина 

5 Gisborne Вина 

6 Gladstone Вина 

7 Hawke's Bay / Hawkes Bay Вина 

8 Kumeu Вина 

9 Marlborough Вина 

10 Martinborough Вина 

11 Matakana Вина 

12 Nelson Вина 

13 New Zealand Вина 

14 New Zealand Спиртни напитки 

15 North Island Вина 

16 North Island Спиртни напитки 

17 Northland Вина 

18 South Island Спиртни напитки 

19 South Island Вина 

20 Waiheke Island Вина 

21 Waipara Valley / Waipara Вина 

22 Wairarapa Вина 

23 Waitaki Valley North Otago / Waitaki Valley Вина 
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